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INFORMACIJE INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE 
UNIJE 

EVROPSKA KOMISIJA 

Sporočilo Komisije v okviru izvajanja Direktive Sveta z dne 21. decembra 1989 o približevanju 
zakonodaj držav članic v zvezi z osebno zaščitno opremo (89/686/EGS) 

(Objava naslovov in sklicev harmoniziranih standardov po usklajeni zakonodaji Unije) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 186/01) 

ESO ( 1 ) Sklic in naslov harmoniziranega standarda 
(in referenčni dokument) Prva objava UL Referenca za 

nadomeščeni standard 

Datum, ko preneha veljati 
domneva o skladnosti 

nadomeščenega standarda 
Opomba 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Oprema za varovanje dihal – Definicije izrazov in 
piktogrami 

4.6.1999 EN 132:1990 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Oprema za varovanje dihal - Razvrstitev 

10.8.2002 EN 133:1990 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Oprema za varovanje dihal - Poimenovanje 
sestavnih delov 

13.6.1998 EN 134:1990 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Oprema za varovanje dihal – Seznam ustreznih 
izrazov 

4.6.1999 EN 135:1990 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Oprema za varovanje dihal - Obrazne maske - 
Zahteve, preskušanje, označevanje 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Oprema za varovanje dihal - Avtonomen dihalni 
aparat z odprtim krogom z dovodom stisnjenega 
zraka z obrazno masko - Zahteve, preskušanje, 
označevanje 

23.11.2007 EN 137:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Oprema za varovanje dihal - Cevni dihalni aparat 
za vdihavanje svežega zraka za uporabo z obrazno 
masko, polobrazno masko ali ustnikom - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Oprema za varovanje dihal – Polobrazne in četr­
tinske maske – Zahteve, preskušanje, označevanje 

6.11.1998 EN 140:1989 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.1999)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Oprema za varovanje dihal - Ustniki - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

10.4.2003 EN 142:1989 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Oprema za varovanje dihal - Filtri za zaščito pred 
delci - Zahteve, preskušanje, označevanje 

24.1.2001 EN 143:1990 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Oprema za varovanje dihal - Ventili za plinske 
jeklenke - 1. del: Navoji za priključke 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Oprema za varovanje dihal – Ventili za plinske 
jeklenke – 2. del: Izhodni priključki 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Oprema za varovanje dihal - Ventili za plinske 
jeklenke - 3. del: Izhodni priključki za potapljaška 
plina Nitrox in kisik 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Oprema za varovanje dihal - Avtonomni dihalni 
aparat z zaprtim krogom z dovodom stisnjenega 
kisika ali stisnjenega kisika in dušika - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Oprema za varovanje dihal – Navoji na maskah – 
1. del: Standardna navojna povezava 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Oprema za varovanje dihal – Navoji na maskah – 
2. del: Povezava s središčenim navojem 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Oprema za varovanje dihal – Navoji na maskah – 
3. del: Navoji na maskah – Navoj M 45X3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Oprema za varovanje dihal - Polobrazne maske za 
zaščito pred delci - Zahteve, preskušanje, označe­
vanje 

6.5.2010 EN 149:2001 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 166:2001 
Osebno varovanje oči - Specifikacije 

10.8.2002 EN 166:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Osebno varovanje oči - Metode optičnih preskusov 

10.8.2002 EN 167:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 168:2001 
Osebno varovanje oči - Metode neoptičnih 
preskusov 

10.8.2002 EN 168:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Osebno varovanje oči - Filtri za varilne in sorodne 
tehnike - Zahteve prepustnosti in priporočena 
uporaba 

28.8.2003 EN 169:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Osebno varovanje oči - Ultravijolični filtri - 
Zahteve za prepustnost in priporočena uporaba 

28.8.2003 EN 170:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Osebno varovanje oči - Infrardeči filtri - Zahteve za 
prepustnost in priporočena uporaba 

10.4.2003 EN 171:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Osebno varovanje oči - Filtri za zaščito pred 
sončnim bleskom v industriji 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Osebno varovanje oči - Smučarska očala 

21.12.2001 EN 174:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Osebno varovanje - Oprema za varovanje oči in 
obraza pri varjenju in podobnih postopkih 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Oprema za osebno varovanje oči - Filtri in varovala 
za zaščito oči pred laserskimi žarki (očala za 
zaščito pred laserskimi žarki) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.2010) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Osebno varovanje oči - Varovala za zaščito oči pri 
nastavljanju laserjev in laserskih sistemov (očala za 
nastavitev laserjev) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Oprema za dihanje - Potapljaški dihalni aparat z 
odprtim krogom na stisnjen zrak - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

8.6.2000 EN 250:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(21.12.2006) 

CEN EN 269:1994 
Oprema za varovanje dihal - Kapuca s tlačnim 
dovodom svežega zraka - Zahteve, preskušanje, 
označevanje 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Varovalna obleka - Splošne zahteve 

6.10.2005 EN 340:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 342:2004 
Zaščitna obleka - Garniture in oblačila za zaščito 
pred mrazom 

6.10.2005 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Varovalna obleka - Zaščita pred dežjem 

8.3.2008 EN 343:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Varovalna obleka - Preskusna metoda: Ugotavljanje 
obnašanja materialov, zadetih z brizgom staljene 
kovine 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Varovala sluha - Splošne zahteve - 1. del: Naušniki 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Varovala sluha - Splošne zahteve - 2. del: Ušesni 
čepi 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Varovala sluha - Splošne zahteve - 3. del: Naušniki 
za pritrditev na industrijsko varnostno čelado 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Varovala sluha - Varnostne zahteve in preskušanje 
- 4. del: Naušniki, prilagodljivi ravni hrupa 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Varovala sluha - Varnostne zahteve in preskušanje 
- 5. del: Naušniki za zmanjšanje delovnega hrupa 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Varovala sluha - Varnostne zahteve in preskušanje 
- 6. del: Naušniki z vhodnim električnim zvočnim 
signalom 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Varovala sluha - Varnostne zahteve in preskušanje 
- 7. del: Čepi, prilagodljivi ravni hrupa 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Varovala sluha - Varnostne zahteve in preskušanje 
- 8. del: Naušniki za razvedrilni zvočni signal 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - 2. del: Drseče naprave za zaustavljanje na 
gibljivem vodilu 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Vrvi z zaključno zanko 

9.7.2011 EN 354:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 355:2002 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Blažilniki padca 

28.8.2003 EN 355:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Osebna varovalna oprema za namestitev pri delu 
in zaščito pred padci z višine - Pasovi za name­
stitev pri delu, pozicijski trakovi in zanke 

21.12.2001 EN 358:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Samonavijalna zaustavitvena naprava 

28.8.2003 EN 360:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Varovalni pasovi 

28.8.2003 EN 361:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Vezni elementi – Spojni elementi 

6.10.2005 EN 362:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Sistemi za osebno zaščito pred padci z 
višine 

20.6.2008 EN 363:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Preskusne metode 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Splošne zahteve za navodila za uporabo, 
vzdrževanje, periodične preglede, popravilo, ozna­ 
čevanje in pakiranje 

6.10.2005 EN 365:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Varovalna obleka - Zaščita pred učinki toplote in 
ognja - Metoda za določanje prenosa toplote pri 
izpostavljenosti plamenu 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Varovalne rokavice za zaščito pred kemikalijami in 
mikroorganizmi - 1. del: Izrazje in zahteve za izde­
lavo 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Varovalne rokavice za zaščito pred kemikalijami in 
mikroorganizmi - 2. del: Ugotavljanje odpornosti 
na penetracijo 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Varovalne rokavice za zaščito pred kemikalijami in 
mikroorganizmi - 3. del: Ugotavljanje odpornosti 
na pronicanje kemikalij 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Osebno varovanje oči - Samozatemnitveni filtri za 
varjenje 

6.5.2010 EN 379:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010)
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CEN EN 381-1:1993 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 1. del: Oprema za preskušanje odpornosti 
na urez z verižno žago 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 2. del: Preskusne metode za ščitnike nog 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 3. del: Preskusne metode za obutev 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag – 4. del: Metode za preskušanje zaščitnih 
rokavic za uporabnike verižnih žag 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 5. del: Zahteve za ščitnike nog 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag – 7. del: Zahteve za zaščitne rokavice za 
uporabnike verižnih žag 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 8. del: Metode za preskušanje zaščitnih doko­
lenic (gamaš) za uporabnike verižnih žag 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 9. del: Zahteve za zaščitne dokolenice 
(gamaše) za uporabnike verižnih žag 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 10. del: Preskusna metoda za ščitnike zgor­
njega dela telesa 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Varovalna obleka za uporabnike ročnih verižnih 
žag - 11. del: Zahteve za ščitnike zgornjega dela 
telesa 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Varovalne rokavice za zaščito pred mehanskimi 
nevarnostmi 

6.10.2005 EN 388:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Industrijske zaščitne čelade 

20.12.2012 EN 397:2012 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 402:2003 
Oprema za varovanje dihal - Pljučni samoreševalni 
avtonomni dihalni aparat z odprtim krogom in 
dovodom stisnjenega zraka z obrazno masko ali 
ustnikom - Zahteve, preskušanje, označevanje 

21.2.2004 EN 402:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Oprema za varovanje dihal za samoreševanje - 
Kapuca s filtracijsko napravo za rešitev pred 
požarom - Zahteve, preskušanje, označevanje 

6.10.2005 EN 403:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005)
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CEN EN 404:2005 
Oprema za varovanje dihal pri samoreševanju - 
Filter z ustnikom za varovanje pred ogljikovim 
monoksidom za uporabo pri samoreševanju 

6.10.2005 EN 404:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Oprema za varovanje dihal - Polobrazna maska z 
ventili za varovanje pred plini ali plini in delci - 
Zahteve, preskušanje, označevanje 

6.5.2010 EN 405:2001 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Varovalne rokavice za zaščito pred toplotnimi 
nevarnostmi (vročina in/ali ogenj) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Varovalne rokavice - Splošne zahteve in preskusne 
metode 

6.5.2010 EN 420:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Varovalne rokavice za zaščito pred ionizirnim seva­
njem in radioaktivno kontaminacijo 

9.7.2011 EN 421:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Gasilske čelade za gašenje v stavbah in drugih 
zgradbah 

20.6.2008 EN 443:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.2008) 

CEN EN 458:2004 
Varovala sluha - Priporočila za izbiro, uporabo, 
nego in vzdrževanje - Navodilo 

6.10.2005 EN 458:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Varovalna obleka za zaščito pred tekočimi in plina­
stimi kemikalijami, vključno z aerosoli in trdnimi 
delci - Preskusna metoda: Določanje neprepustnosti 
plinotesnih oblek (notranji tlačni preskus) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Zaščitna obleka za gasilce - Zahteve in preskusne 
metode za zaščitno obleko za gasilce 

19.4.2006 EN 469:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 510:1993 
Opredelitev zahtev za varovalno obleko, kjer je 
nevarnost, da se obleka zaplete ob gibajoče dele 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Rokavice za zaščito pred mrazom 

21.12.2006 EN 511:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Material za varovalno obleko, odporen proti obrabi 
- Preskusne metode 

9.7.2011 EN 530:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Gorniška oprema – Pomožna vrv – Varnostne 
zahteve in preskusne metode 

8.3.2008 EN 564:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Gorniška oprema - Trak - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

8.3.2008 EN 565:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Gorniška oprema - Zanke - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

8.3.2008 EN 566:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008)
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CEN EN 567:2013 
Gorniška oprema - Prižeme - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

28.6.2013 EN 567:1997 
Opomba 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 568:2007 
Gorniška oprema - Ledni vijaki - Varnostne 
zahteve in preskusne metode 

8.3.2008 EN 568:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Gorniška oprema – Klini – Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

8.3.2008 EN 569:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Zaščitne rokavice za gasilce 

20.6.2008 EN 659:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Varovalna obleka - Zaščita pred učinki toplote in 
plamena - Preskusna metoda: določanje prenosa 
toplote ob dotiku skozi zaščitno obleko ali njene 
materiale 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Varovanje pred padci z višine - Sidrišča - Zahteve 
in preskušanje 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2001) 

Opozorilo: Ta objava ne zadeva opreme, opisane v razredih A (konstrukcijsko sidro ), C (sidrišča na vodoravnih gibljivih vrveh) in D (sidrišča na 
vodoravnih togih sidrnih letvah) iz odstavkov 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (v zvezi z razredom A1), 5.3.3, 
5.3.4, 5.3.5, 6 (v zvezi z razredi A, C in D), priloge A (odstavki A.2, A.3, A.5 in A.6), priloge B, in priloge ZA (v zvezi z razredi A, C in D), za katero 
ne velja domneva o skladnosti z določbami Direktive 89/686/EGS. 

CEN EN 812:2012 
Lahke industrijske čelade za varovanje pred udarci 

20.12.2012 EN 812:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 813:2008 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine - Sedežni pasovi 

28.1.2009 EN 813:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Varovalna obleka - Mehanske lastnosti - Preskusna 
metoda: odpornost proti prebadanju 

15.5.1996 

CEN EN 892:2012 
Gorniška oprema - Dinamično obremenjene 
gorniške vrvi - Varnostne zahteve in preskusne 
metode 

20.12.2012 EN 892:2004 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 893:2010 
Gorniška oprema - Dereze - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

9.7.2011 EN 893:1999 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Varovalna obleka pred tekočimi in plinastimi kemi­
kalijami, vključno s tekočimi aerosoli in trdnimi 
delci - 1. del: Varnostne zahteve za kemijsko varo­
valno obleko z dovodom zraka in neprezračevano 
kemijsko varovalno obleko “neprepustno za plin” 
(tip 1) in “prepustno za plin” (tip 2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Varovalna obleka pred tekočimi in plinskimi kemi­
kalijami, vključno s tekočimi aerosoli in trdnimi 
delci - 2. del: Varnostne zahteve za kemijsko varo­
valno obleko, "nepropustno za plin" (tip 1), za 
reševalne ekipe 

10.8.2002
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CEN EN 958:2006+A1:2010 
Gorniška oprema - Sistemi za absorpcijo energije 
pri zahtevnem varovanem planinstvu (via ferrata) - 
Varnostne zahteve in preskusne metode 

9.7.2011 EN 958:2006 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Modeli glav za preskušanje zaščitnih čelad 

21.12.2006 EN 960:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Čelade za športne aktivnosti v zraku 

20.12.2012 EN 966:2012 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 1073-1:1998 
Varovalna obleka pred radioaktivno kontaminacijo 
- 1. del: Zahteve in preskusne metode za varovalno 
obleko z dovodom zraka za zaščito pred radioa­
ktivnimi delci 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Varovalna obleka pred radioaktivnostjo - 2. del: 
Zahteve in preskusne metode za neprezračevano 
varovalno obleko proti onesnaženju z radioaktiv­
nimi delci 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Čelade za alpske smučarje in deskarje na snegu 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Čelade za kolesarje in uporabnike rolk in kotalk 

20.12.2012 EN 1078:2012 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 1080:2013 
Varovalne čelade za otroke 

28.6.2013 EN 1080:1997 
Opomba 2.1 

31.8.2013 

CEN EN 1082-1:1996 
Varovalna obleka - Rokavice in ščitniki rok za 
varovanje pred urezninami in vbodom ročnega 
noža - 1. del: Žična pletena rokavica in ščitnik 
roke 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Varovalna obleka - Rokavice in ščitniki rok za 
varovanje pred urezninami in vbodom ročnega 
noža - 2. del: Rokavice in ščitniki rok, ki niso 
spleteni iz žice 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Varovalna obleka - Rokavice in ščitniki rok za 
varovanje pred urezninami in vbodom ročnega 
noža - 3. del: Preskus z urezom za tkanine, usnje 
in druge materiale 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Oprema za varovanje dihal - Samoreševalni dihalni 
aparat na stisnjeni zrak z odprtim krogotokom in s 
kapuco - Zahteve, preskušanje, označevanje 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Varovalna obleka - Elektrostatične lastnosti - 1. del: 
Preskusna metoda za merjenje površinske uporno­
sti 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Varovalna obleka - Elektrostatične lastnosti - 2. del: 
Preskusna metoda za merjenje električne upornosti 
skozi material (vertikalna odpornost) 

19.2.1998
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CEN EN 1149-3:2004 
Varovalna obleka - Elektrostatične lastnosti - 3. del: 
Preskušalne metode za merjenje zniževanja naboja 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Varovalna obleka - Elektrostatične lastnosti - 5. del: 
Zahtevane lastnosti za materiale in za načrtovanje 
oblačil 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Varovalna obleka – Vidna obleka za nepoklicno 
uporabo – Preskusne metode in zahteve 

4.6.1999 

CEN EN 1384:2012 
Čelade za konjeniške aktivnosti 

20.12.2012 EN 1384:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 1385:2012 
Čelade za kanuiste in športe na divjih vodah 

20.12.2012 EN 1385:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 1486:2007 
Zaščitna obleka za gasilce - Preskusne metode in 
zahteve za odsevno obleko za posebne načine 
gašenja požarov 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Osebna oprema za varovanje pred padci - Reše­
valni pasovi 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:2012 
Varovalne obleke za zaščito motoristov pred 
mehanskimi vplivi - 1. del: Ščitniki sklepov za 
motoriste - Zahteve in preskusne metode 

13.3.2013 EN 1621-1:1997 
Opomba 2.1 

30.6.2013 

CEN EN 1621-2:2003 
Varovalne obleke za motoriste pred mehanskimi 
vplivi – 2. del: Ščitniki hrbta za motoriste – 
Zahteve in preskusne metode 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Osebna oprema za varovanje oči - Mrežni ščitniki 
za oči in obraz 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Potapljaški pripomočki - Naprave za uravnavanje 
plovnosti - Funkcionalne in varnostne zahteve, 
preskusne metode 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Oprema za varovanje dihal – Polobrazna maska 
brez ventilov za vdihavanje z oddvojljivimi filtri 
za zaščito pred plini ali plini in delci ali samo 
delci – Zahteve, preskušanje, označevanje 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Osebna oprema za varovanje oči – Sončna očala 
ter sončni filtri za splošno uporabo in filtri za 
neposredno opazovanje sonca 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Osebna varovalna oprema za varovanje pred padci 
z višine - Seznam enakovrednih izrazov 

18.10.1997
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CEN EN 1891:1998 
Osebna varovalna oprema za zaščito pred padci z 
višine – Oplaščene statične vrvi 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Osebno varovanje oči - Zaščitna očala za voznike 
motornih koles in mopedov 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Akustika – Oprema za varovanje sluha - 2. del: 
Ocena efektivne A-vrednotene ravni zvočnega 
tlaka pri nošenju osebne varovalne opreme pred 
hrupom (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Akustika - Varovala sluha - 3. del: Merjenje dušenja 
naušnikov pri uporabi akustične preskusne naprave 
(ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Varovalna obleka - Varovanje pred kemikalijami - 
Ugotavljanje odpornosti materialov za varovalne 
obleke proti prepustnosti tekočin in plinov (ISO 
6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Varovalna obleka – Varovanje pred tekočimi kemi­
kalijami – Metoda za preskušanje odpornosti mate­
rialov proti prepuščanju tekočin (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Varovalna obleka - Zaščita pred toploto in ognjem 
- Metoda preskušanja za vrednotenje materialov in 
izdelkov iz teh materialov, ki so izpostavljeni viru 
toplotnega sevanja (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Varovalna obleka - Ocenitev odpornosti materialov 
proti obrizgu staljene kovine (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Ščitnik glave in obraza za uporabo pri hokeju na 
ledu (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Mehanične vibracije in udarci - Vibracije dlan-roka 
- Metoda za merjenje in oceno vibracijskih 
prenosov z rokavice na dlan roke (ISO 
10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Mala plovila - Sistem hitrega odpenjanja trapeznih 
pasov (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Varovalna obleka za uporabo pri varjenju in 
sorodnih postopkih (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Varovalna obleka - Obleka za zaščito pred toploto 
in plamenom (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(5.6.2009)
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CEN EN 12083:1998 
Oprema za varovanje dihal – Filtri z dihalnimi 
cevmi (filtri, ki niso pritrjeni na masko) – Filtri 
za delce in pline ter kombinirani filtri – Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Oblačila za zaščito pred učinki toplote in plamena 
- Določanje prenosa toplote ob dotiku skozi 
zaščitno obleko ali sestavne dele materiala - 2. 
del: Preskusna metoda z uporabo prenosa toplote, 
ki ga povzroča padajoči majhen cilinder (ISO 
12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Gorniška oprema - Zatiči - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Gorniška oprema - Vponke - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Gorniška oprema - Metulji - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Gorniška oprema - Pasovi - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Gorniška oprema - Škripci - Varnostne zahteve in 
preskusne metode 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Mala plovila - Varnostni pasovi in varnostne vrvi - 
Varnostne zahteve in preskusne metode (ISO 
12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 2. del: Rešilni jopiči, 
zahtevana stopnja 275 - Varnostne zahteve (ISO 
12402-2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 3. del: Rešilni jopiči, 
zahtevana stopnja 150 - Varnostne zahteve (ISO 
12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 4. del: Rešilni jopiči, 
zahtevana stopnja 100 - Varnostne zahteve (ISO 
12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 5. del: Vzgonska 
pomagala (stopnja 50) - Varnostne zahteve (ISO 
12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2007)
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EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 6. del: Rešilni jopiči 
in plavalni pripomočki za posebne namene - 
Varnostne zahteve in dodatne preskusne metode 
(ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Osebna plavalna oprema – 8. del: Dodatki – 
Varnostne zahteve in preskusne metode (ISO 
12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Osebni plavajoči pripomočki - 9. del: Preskusne 
metode (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Osebni plavalni pripomočki – 10. del: Izbor in 
uporaba osebnih plavalnih pripomočkov in drugih 
podobnih pripomočkov (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Varovalne rokavice za varilce 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2012 
Alpinistična oprema - Alpinistične čelade - Varno­
stne zahteve in preskusne metode 

20.12.2012 EN 12492:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 12628:1999 
Potapljaški pribor - Kombinirane naprave za urav­
navanje plovnosti in reševanje - Funkcijske in 
varnostne zahteve, preskusne metode 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Osebna oprema za varovanje pred padci z višine – 
Vrvni dostopni sistemi – Naprave za nastavitev vrvi 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Oprema za varovanje dihal – Zaščitna čelada ali 
kapuca s tlačno filtracijo zraka – Zahteve, presku­ 
šanje, označevanje 

4.6.1999 EN 146:1991 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(5.6.2009)
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CEN EN 12942:1998 
Oprema za varovanje dihal – Zaščitna obrazna, 
polobrazna ali četrtinska maska s tlačno filtracijo 
zraka – Zahteve, preskušanje, označevanje 

4.6.1999 EN 147:1991 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Varovalna obleka pred učinki tekočih kemikalij - 
Zahteve za izdelavo oblačil za zaščito pred kemi­
kalijami, ki nudijo omejeno zaščito pred tekočimi 
kemikalijami (oprema tipa 6 in tipa PB [6]) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Varovalna obleka - Ščitniki goleni za nogometaše 
nogometnih zvez - Zahteve in preskusne metode 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 1. del: 
Pogoji in predpriprava 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2012 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 2. del: 
Absorpcija udarca 

20.12.2012 EN 13087-2:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-3:2000 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 3. del: 
Odpornost proti prediranju 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2012 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 4. del: Učin­
kovitost zadrževalnega sistema 

20.12.2012 EN 13087-4:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-5:2012 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 5. del: 
Čvrstost zadrževalnega sistema 

20.12.2012 EN 13087-5:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-6:2012 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 6. del: 
Vidno polje 

20.12.2012 EN 13087-6:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-7:2000 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 7. del: 
Odpornost proti plamenu 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 8. del: Elek­
trične lastnosti 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2012 
Varovalne čelade - Preskusne metode - 10. del: 
Odpornost proti toplotnemu sevanju 

20.12.2012 EN 13087-10:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13089:2011 
Gorniška oprema - Orodje za led - Varnostne 
zahteve in preskusne metode 

9.7.2011
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CEN EN 13138-1:2008 
Plavajoči pripomočki za učenje plavanja - 1. del: 
Varnostne zahteve in preskusne metode za plava­
joče pripomočke, ki se oblečejo 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Varovalna obleka - Varovalni jopiči, ščitniki telesa 
in ramen za uporabo v konjeništvu: za jahače, 
voznike vpreg in vse, ki delajo s konji - Zahteve 
in preskusne metode 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Osebno varovanje oči - Oprema za zaščito oči za 
uporabnike snežnih sani 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
1. del: Ugotavljanje prepuščanja v notranjost in 
celotnega prepuščanja v notranjost 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
2. del: Praktični preskusi delovanja 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
3. del: Ugotavljanje dihalne odpornosti 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
4. del: Preskusi s plamenom 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
5. del: Klimatski pogoji 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
6. del: Določevanje ogljikovega dioksida v 
vdihanem zraku 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
7. del: Ugotavljanje penetracije delcev v filter 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Oprema za varovanje dihal - Metode preskušanja - 
8. del: Ugotavljanje lepljivosti dolomitnega prahu 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Varovalna oprema za borilne športe - 1. del: 
Splošne zahteve in preskusne metode 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Varovalna oprema za borilne športe - 2. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za ščitnike 
za nart, ščitnike za golenico in ščitnike za podlaket 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Varovalna oprema za borilne športe - 3. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za ščitnike 
za telo 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2007)

SL 28.6.2013 Uradni list Evropske unije C 186/15



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 13277-4:2001 
Varovalna oprema za borilne športe - 4. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za varovala 
glave 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Varovalna oprema za borilne športe - 5. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za varovala 
spolovil in trebuha 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Varovalna oprema za borilne športe – 6. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za ščitnike 
za ženske prsi 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Varovalna oprema za borilne športe - 7. del: 
Dodatne zahteve in preskusne metode za ščitnike 
rok in nog 

6.5.2010 

CEN EN ISO 13287:2012 
Osebna varovalna oprema - Obutev - Preskusna 
metoda za ugotavljanje upornosti zdrsa (ISO 
13287:2012) 

13.3.2013 EN ISO 13287:2007 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13356:2001 
Opozorilni vidni pripomočki za nepoklicno 
uporabo - Preskusne metode in zahteve 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2012 
Čelade za uporabnike sani 

20.12.2012 EN 13484:2001 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Varovalna obleka - Varovala dlani, rok, prsnega 
koša, trebuha, noge, stopal in spolovil za hokejske 
vratarje na travi in varovalne golenice za igralce 
hokeja na travi - Zahteve in preskusne metode 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Varovalna obleka - Varovala dlani, rok, prsnega 
koša, trebuha, nog, spolovil in obraza sabljačev - 
Zahteve in preskusne metode 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Varovalne rokavice za poklicne voznike motornih 
koles - Zahteve in preskusne metode 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Varovalna obleka za poklicne voznike motornih 
koles - Jopiči, hlače in enodelne ali večdelne obleke 
- 1. del: Splošne zahteve 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Varovalna obleka za poklicne voznike motornih 
koles - Jopiči, hlače in enodelne ali večdelne obleke 
- 2. del: Preskusna metoda za ugotavljanje odpor­
nosti proti obrabi 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Varovalna obleka za poklicne voznike motornih 
koles - Jopiči, hlače in enodelne ali večdelne obleke 
- 3. del: Preskusna metoda za ugotavljanje 
razpočne trdnosti 

28.8.2003
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CEN EN 13595-4:2002 
Varovalna obleka za poklicne voznike motornih 
koles - Jopiči, hlače in enodelne ali večdelne obleke 
- 4. del: Preskusna metoda za ugotavljanje odpor­
nosti proti urezu 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Varovalna obutev za voznike motornih koles - 
Zahteve in preskusne metode 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2012 
Varovalne čelade za voznike in potnike motornih 
snežnih sani in bobov 

20.12.2012 EN 13781:2001 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 13794:2002 
Oprema za varovanje dihal - Samoreševalni avto­
nomni dihalni aparat z zaprtim krogom - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Varovala sluha - Preskušanje - 1. del: Fizikalne 
preskusne metode 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Varovala sluha - Preskušanje - 2. del: Akustične 
preskusne metode 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Obutev za varovanje pred kemikalijami - 1. del: 
Izrazje in preskusne metode 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Obutev za varovanje pred kemikalijami - 2. del: 
Zahteve za obutev, odporno proti kemikalijam 
pri laboratorijskih pogojih 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Obutev za varovanje pred kemikalijami - 3. del: 
Zahteve za obutev, zelo odporno proti kemikalijam 
pri laboratorijskih pogojih 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Zaščitna obleka za gasilce - Zahteve in preskušalne 
metode za gasilske kapuce 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Osebna varovalna oprema - Ergonomska načela 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Oprema za dihanje – Avtonomni dihalni pota­
pljaški aparati s stisnjenim Nitroxom in kisikom 
– Zahteve, preskušanje, označevanje 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Varovalna obleka za varovanje pred trdnimi delci – 
1. del: Zahteve za varovalno obleko, ki varuje pred 
kemikalijami in zagotavlja zaščito celega telesa 
pred trdnimi delci v zraku (oblačilo tipa 5) (ISO 
13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011)
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CEN EN ISO 13982-2:2004 
Varovalna obleka za varovanje pred trdnimi delci – 
2. del: Preskusna metoda za ugotavljanje prepuš­ 
čanja aerosolov drobnih delcev v obleko (ISO 
13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Varovalna obleka - Mehanske lastnosti - Preskusna 
metoda za ugotavljanje odpornosti proti preba­
danju in dinamičnemu trganju materiala (ISO 
13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Varovalna obleka – Mehanske lastnosti – Ugota­
vljanje odpornosti proti urezu z ostrimi predmeti 
(ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Varovalna obleka - Varovalni predpasniki, hlače in 
telovniki za varovanje pred urezninami in vbodi 
ročnega noža (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Obojestranski ščitnik trupa motociklistov pred 
kamnito podlago in drobci, primeren za vožnjo 
po brezpotju – Zahteve in preskusne metode 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Industrijske čelade z visoko stopnjo zaščite 

20.12.2012 EN 14052:2012 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 14058:2004 
Zaščitna obleka - Oblačila za zaščito pred mrazom 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Varovalna obleka - Zaščita pred učinki toplote in 
plamena - Materiali, kombinacije materialov in 
oblačila z omejeno stopnjo gorljivosti (ISO 
14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Varovalna obleka – Ščitniki zapestja, dlani, kolena 
in komolca za uporabnike opreme za športe na 
koleščkih – Zahteve in preskusne metode 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Varovalna obleka – Zahteve za izdelavo in 
preskusne metode za varovalno obleko proti 
povzročiteljem infekcije 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Oprema za dihala – Samoreševalni dihalni pota­
pljaški aparati 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Potapljaške obleke - 1. del: Mokre obleke - Zahteve 
in preskusne metode 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Potapljaške obleke - 2. del: Suhe obleke - Zahteve 
in preskusne metode 

6.10.2005
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CEN EN 14225-3:2005 
Potapljaške obleke - 3. del: Aktivno segrevane ali 
hlajene obleke (sistemi) - Zahteve in preskusne 
metode 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Potapljaške obleke - 4. del: Enoatmosferske obleke 
(ADS) - Zahteve zaradi človeških dejavnikov in 
preskusne metode 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Varovalne obleke pred kemikalijami – Preskusne 
metode in zahteve za razvrščanje materialov za 
izdelavo varovalnih oblek, šivanje, spajanje in 
sestavljanje (montaža) 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Varovalna obleka - Rokavice in ščitniki rok za 
varovanje pred urezninami gnanih nožev – 
Zahteve in preskusne metode 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Obleka za zaščito pred dežjem - Preskušalne 
metode za gotova oblačila - Učinek udarcev kapljic, 
spuščenih od zgoraj z visoko energijo 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Oprema za varovanje dihal - Filter(-ri) za pline in 
kombinirani filter(-ri) - Zahteve, preskušanje, ozna­ 
čevanje 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.7.2008) 

CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Osebna varovalna oprema - Ščitniki za kolena za 
delo v klečečem položaju 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Oprema za varovanje dihal - Avtonomni dihalni 
aparat z odprtim krogom za dovod stisnjenega 
zraka s polobrazno masko, samo za uporabo z 
nadtlakom - Zahteve, preskušanje, označevanje 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Osebna oprema za varovanje oči - Ščitniki za 
obraz in vizirji za gasilce ter industrijske čelade z 
visoko stopnjo zaščite, katere uporabljajo gasilci, 
reševalci in osebje prve pomoči 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Varovalna obleka za voznike dirkalnih avtomo­
bilov – Zaščita pred učinki toplote in plamena – 
Varnostne zahteve in preskušanje (ISO 
14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Oprema za varovanje dihal - Samoreševalni dihalni 
aparat na stisnjen zrak z odprtim krogotokom in 
polobrazno masko, načrtovan tako, da vključuje 
krmiljenje ventila z nadtlakom iz pljuč. Samo za 
namen evakuacije 

19.4.2006 

CEN EN 14593-1:2005 
Oprema za varovanje dihal - Dihalni aparat na 
stisnjeni zrak z ventilom – 1. del: Aparat z 
obrazno masko - Zahteve, preskušanje, označeva­
nje 

6.10.2005 EN 139:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(2.12.2005)
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CEN EN 14593-2:2005 
Oprema za varovanje dihal - Dihalni aparat na 
stisnjeni zrak z ventilom – 2. del: Aparat s 
polobrazno masko na pozitiven tlak - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

6.10.2005 EN 139:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Oprema za varovanje dihal - Dihalni aparat na 
stisnjeni zrak s trajnim pretokom - Zahteve, 
preskušanje, označevanje 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Varovalna obleka pred učinki tekočih kemikalij - 
Zahtevane lastnosti za obleko, neprepustno za 
tekočine (tip 3) ali za razpršila (tip 4), vključno z 
dodatki, ki zagotavljajo zaščito za posamezne dele 
telesa (tipa PB [3] in PB [4]) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Varovalna obleka - Določanje odpornosti mate­
rialov na prodiranje razpršenih tekočih kemikalij, 
emulzij in disperzij – Preskus z razprševanjem 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Varovalna obleka pri peskanju, kjer se uporabljajo 
abrazivna sredstva v obliki granul (ISO 
14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Varovalna obleka - Zaščita pred učinki toplote in 
plamena - Preskusna metoda z omejenim širjenjem 
plamena (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Potopne obleke - 1. del: Stalno nošene obleke, 
zahteve, vključno z varnostjo (ISO 15027-1:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
1:2002 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Potopne obleke - 2. del: Reševalne obleke, zahteve, 
vključno z varnostjo (ISO 15027-2:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
2:2002 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Potopne obleke - 3. del: Preskusne metode (ISO 
15027-3:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
3:2002 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(31.5.2013) 

CEN EN 15090:2012 
Obutev za gasilce 

20.12.2012 EN 15090:2006 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013) 

CEN EN 15151-1:2012 
Gorniška oprema - Naprave za zaviranje - 1. del: 
Polavtomatske naprave za zaviranje, varnostne 
zahteve in preskusne metode 

20.12.2012 

CEN EN 15333-1:2008 
Oprema za dihanje - Potapljaški dihalni aparat z 
odprtim krogom in sredinskim dovodom stisnje­
nega plina - 1. del: Zahteve za aparat 

20.6.2008
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EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Oprema za dihanje - Potapljaški dihalni aparat z 
odprtim krogom in sredinskim dovodom stisnje­
nega plina - 2. del: Aparat s konstantnim volumen­
skim pretokom 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Ščitniki kolen in komolcev za dvoranske športne 
dejavnosti - Varnostne zahteve in preskusne 
metode 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Zaščitna obleka za gasilce - Laboratorijske 
preskusne metode in zahtevane lastnosti za obleko, 
ki se uporablja pri gašenju v naravi 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Obleka - Fiziološki učinki - Merjenje toplotne 
izolacije s pomočjo lutke (ISO 15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN 16027:2011 
Varovalna obleka - Rokavice z zaščitnim učinkom 
za nogometne vratarje nogometnih zvez 

16.2.2012 

CEN EN ISO 17249:2004 
Zaščitna obutev, odporna proti urezu z verižno 
žago (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Varovalna obleka - Preskusne metode za obleke, ki 
varujejo pred kemikalijami - 3. del: Ugotavljanje 
odpornosti proti penetraciji curka tekočine (jet 
test) (ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Varovalna obleka - Preskusne metode za obleke, ki 
varujejo pred kemikalijami - 4. del: Ugotavljanje 
odpornosti materialov proti penetraciji z razprševa­
njem (spray test) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Osebna varovalna oprema - Metode preskušanja 
obutve (ISO 20344:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20344:2004 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.6.2012) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Osebna varovalna oprema - Zaščitna obutev (ISO 
20345:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20345:2004 
Opomba 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 20346:2004 
Osebna varovalna oprema - Varovalna obutev (ISO 
20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Osebna varovalna oprema - Delovna obutev (ISO 
20347:2012) 

20.12.2012 EN ISO 20347:2004 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(30.4.2013)
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CEN EN ISO 20349:2010 
Osebna varovalna oprema - Obutev za zaščito pred 
toplotnimi tveganji in obrizgi staljene kovine, ki so 
prisotni v livarnah in pri varjenju - Zahteve in 
preskusne metode (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN ISO 20471:2013 
Dobro vidna obleka - Preskusne metode in zahteve 
(ISO 20471:2013) 

28.6.2013 EN 
471:2003+A1:2007 

Opomba 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 24869-1:1992 
Akustika – Oprema za varovanje sluha - Subje­
ktivna metoda za merjenje dušenja zvoka (ISO 
4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Električno izolacijske zaščitne obleke za delo pri 
nizkonapetostnih napeljavah (instalacijah) 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Električno izolacijska obutev za delo pri nizkona­
petostnih napeljavah (instalacijah) 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Električno izolirane čelade za uporabo pri nizko­
napetostnih napeljavah 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Delo pod napetostjo - Izrazje za orodja in opremo 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Delo pod napetostjo - Prevodne obleke za uporabo 
pri nazivnih izmeničnih napetostih do 800 kV in 
enosmernih napetostih ± 600 kV 
IEC 60895:2002 (Spremenjen) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Delo pod napetostjo - Rokavice iz izolacijskega 
materiala 
IEC 60903:2002 (Spremenjen) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Opomba 2.1 

Prenehanje veljavnosti 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Obojke iz izolacijskega materiala za delo pod nape­
tostjo 
IEC 60984:1990 (Spremenjen) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Opomba 3 Prenehanje veljavnosti 
(6.10.2005) 

( 1 ) ESO: Evropska organizacija za standardizacijo: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, telefon: +32 25500811; telefaks: +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, telefon: +32 25196871; telefaks: +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, telefon: +33 492944200; telefaks: +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Opomba 1: Običajno bo datum, ko preneha veljati domneva o skladnosti, datum preklica, ki ga določi 
Evropska organizacija za standardizacijo, vendar je treba opozoriti uporabnike teh standardov 
na dejstvo, da je v nekaterih izjemnih primerih to lahko drugače.
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Opomba 2.1: Novi (ali spremenjeni) standard ima enak obseg kakor nadomeščeni standard. Na določen 
datum za nadomeščeni standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi ali 
drugimi zahtevami iz zadevne zakonodaje Unije. 

Opomba 2.2: Novi standard ima širši obseg kakor nadomeščeni standard. Na določen datum za nadomeš­ 
čeni standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi ali drugimi zahtevami iz 
zadevne zakonodaje Unije. 

Opomba 2.3: Novi standard ima ožji obseg kakor nadomeščeni standard. Na določen datum za (delni) 
nadomeščeni standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi ali drugimi zahte­
vami iz zadevne zakonodaje Unije za tiste proizvode ali storitve, ki spadajo pod novi 
standard. Domneva o skladnosti z bistvenimi ali drugimi zahtevami zadevne zakonodaje 
Unije za proizvode ali storitve, ki še vedno spadajo v področje (delno) nadomeščenega 
standarda, vendar ne v področje novega standarda, ostane nespremenjena. 

Opomba 3: V primeru sprememb je referenčni standard EN CCCCC:YYYY, njegove morebitne prejšnje 
spremembe in nove citirane spremembe. nadomeščeni standard zato sestoji iz EN 
CCCCC:YYYY in njegovih morebitnih predhodnih sprememb, vendar brez nove citirane 
spremembe. Na določen datum za nadomeščeni standard preneha veljati domneva o sklad­
nosti z bistvenimi ali drugimi zahtevami iz zadevne zakonodaje Unije. 

OPOMBA: 

— Katere koli informacije o razpoložljivosti standardov zagotavljajo evropske organizacije za standardiza­
cijo ali nacionalni organi za standardizacijo, seznam katerih je objavljen v Uradnem listu Evropske unije v 
skladu s členom 27 Uredbe (EU) št. 1025/2012 ( 1 ). 

— Standarde sprejmejo evropske organizacije za standardizacijo v angleškem jeziku (CEN in Cenelec 
objavljata tudi v francoskem in nemškem jeziku). Naslove standardov nato nacionalni organi za stan­
dardizacijo prevedejo v vse ostale zahtevane uradne jezike Evropske unije. Evropska komisija ni odgo­
vorna za pravilnost naslovov, ki se predložijo za objavo v Uradnem listu. 

— Sklici na popravke "… /AC:YYYY" so objavljeni samo v informativne namene. S popravkom se odpra­
vijo tiskarske, jezikovne ali podobne napake iz besedila standarda, nanaša pa se lahko na eno ali več 
jezikovnih različic (angleško, francosko in/ali nemško) standarda, kot ga je sprejela Evropska organizacija 
za standardizacijo. 

— Objava sklicev v Uradnem listu Evropske unije ne pomeni, da so standardi na voljo v vseh uradnih jezikih 
Evropske unije. 

— Ta seznam nadomešča vse predhodne sezname, objavljene v Uradnem listu Evropske unije. Posodobitev 
tega seznama zagotavlja Evropska komisija. 

— Več informacij o harmoniziranih standardih in drugih evropskih standardih najdete na internetu na 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm.
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Sporočilo Komisije v okviru izvajanja Direktive Sveta z dne 21. decembra 1988 o približevanju 
zakonov in drugih predpisov držav članic, ki se nanašajo na gradbene proizvode (89/106/EGS) 

(Objava naslovov in sklicev harmoniziranih standardov po usklajeni zakonodaji Unije) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 186/02) 

ESO ( 1 ) Sklic in naslov harmoniziranega standarda 
(in referenčni dokument) 

Referenca za nadomeščeni 
standard 

Začetek uporabe 
standarda kot 

harmoniziranega 
standarda 

Konec prehodnega 
obdobja 

Opomba 4 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 1:1998 
Peči za ogrevanje na tekoča goriva z uparjalnimi gorilniki 
in priključkom na dimnik 

1.1.2008 1.1.2009 

EN 1:1998/A1:2007 Opomba 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 40-4:2005 
Drogovi za razsvetljavo – 4. del. Zahteve za drogove iz 
armiranega in prednapetega betona 

1.10.2006 1.10.2007 

EN 40-4:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 40-5:2002 
Drogovi za razsvetljavo - 5. del: Zahteve za jeklene 
drogove za razsvetljavo 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-6:2002 
Drogovi za razsvetljavo - 6. del: Zahteve za aluminijaste 
drogove za razsvetljavo 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-7:2002 
Drogovi za razsvetljavo - 7. del: Zahteve za drogove za 
razsvetljavo iz vlaknatoarmiranega polimernega kompo­
zita 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 54-2:1997 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara - 2. del: Oprema 
za kontrolo in indikacijo 

1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/A1:2006 Opomba 3 1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/AC:1999 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-3:2001 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
3. del: Naprave za alarmiranje - Zvočne naprave 

1.4.2003 1.6.2009 

EN 54-3:2001/A1:2002 Opomba 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-3:2001/A2:2006 Opomba 3 1.3.2007 1.6.2009 

CEN EN 54-4:1997 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara - 4. del: Oprema 
za napajanje 

1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A1:2002 Opomba 3 1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A2:2006 Opomba 3 1.6.2007 1.8.2009 

EN 54-4:1997/AC:1999 1.6.2005 1.6.2005
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CEN EN 54-5:2000 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
5. del: Toplotni javljalniki - Točkovni javljalniki 

1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-5:2000/A1:2002 Opomba 3 1.4.2003 30.6.2005 

CEN EN 54-7:2000 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
7. del: Dimni javljalniki -Točkovni javljalniki na principu 
sipanja svetlobe, prepuščene svetlobe ali ionizacije 

1.4.2003 1.8.2009 

EN 54-7:2000/A1:2002 Opomba 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-7:2000/A2:2006 Opomba 3 1.5.2007 1.8.2009 

CEN EN 54-10:2002 
Odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 10. del: 
Plamenski javljalniki - Točkovni javljalniki 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-10:2002/A1:2005 Opomba 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-11:2001 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
11. del: Ročni javljalniki 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-11:2001/A1:2005 Opomba 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-12:2002 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
12. del: Dimni javljalniki - Linijski javljalniki z optičnim 
žarkom 

1.10.2003 31.12.2005 

CEN EN 54-16:2008 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
16. del: Centrala za zvočno alarmiranje in prikazovalna 
oprema 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-17:2005 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje – 
17. del: Kratkostični ločilniki 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-17:2005/AC:2007 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 54-18:2005 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
18. del: Vhodne/izhodne naprave 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-18:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-20:2006 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje – 
20. del: Aspiracijski dimni javljalniki 

1.4.2007 1.7.2009 

EN 54-20:2006/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 54-21:2006 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje – 
21. del: Oprema za usmerjanje alarma in opozoril o napa­
kah 

1.3.2007 1.6.2009
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CEN EN 54-23:2010 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
23. del: Naprave za alarmiranje - Vizualne alarmne 
naprave 

1.12.2010 31.12.2013 

CEN EN 54-24:2008 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
24. del: Sestavni deli zvočnih sistemov za javljanje požara 
- Zvočniki 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-25:2008 
Sistemi za odkrivanje in javljanje požara ter alarmiranje - 
25. del: Sestavni deli za radijske povezave 

1.1.2009 1.4.2011 

EN 54-25:2008/AC:2012 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 179:2008 
Stavbno okovje - Naprave za zasilne izhode z vzvodno 
ročico ali pritisnim pedalom za evakuacijske poti - 
Zahteve in preskusne metode 

EN 179:1997 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 197-1:2011 
Cement - 1. del: Sestava, zahteve in merila skladnosti za 
običajne cemente 

EN 197-1:2000 
EN 197-4:2004 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 295-1:2013 
Keramični cevni sistemi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 1. del: Zahteve za cevi, fitinge in spoje 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-4:2013 
Keramični cevni sistemi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 4. del: Zahteve za prilagodilne in povezovalne 
dele ter prožne spojke 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-5:2013 
Keramični cevni sistemi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 5. del: Zahteve za drenažne cevi in fazonske kose 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-6:2013 
Keramični cevni sistemi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 6. del: Zahteve za vstopne in revizijske jaške 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-7:2013 
Keramični cevni sistemi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 7. del: Zahteve za keramične cevi in spoje za 
potisne cevi 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 331:1998 
Ročne krogelne pipe in zasuni za hišne plinske napeljave 

1.9.2011 1.9.2012 

EN 331:1998/A1:2010 Opomba 3 1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 413-1:2011 
Zidarski cement - 1. del: Sestava, zahteve in merila sklad­
nosti 

EN 413-1:2004 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 416-1:2009 
Stropna cevna sevala s plinskim gorilnikom za nestano­
vanjske prostore - 1. del: Varnost 

1.12.2009 1.12.2010
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CEN EN 438-7:2005 
Dekorativni visokotlačni laminati (HPL) - Plošče na osnovi 
duromernih smol - 7. del: Kompaktni laminati in kompo­
zitni paneli HPL za notranjo in zunanjo oblogo zidov in 
stropov 

1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 442-1:1995 
Ogrevala in konvektorji - 1. del: Tehnične specifikacije in 
zahteve 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 442-1:1995/A1:2003 Opomba 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 450-1:2012 
Elektrofiltrski pepel - 1. del: Definicije, specifikacije in 
merila skladnosti 

EN 450- 
1:2005+A1:2007 

1.5.2013 1.5.2014 

CEN EN 459-1:2010 
Gradbeno apno - 1. del: Definicije, zahteve in merila 
skladnosti 

EN 459-1:2001 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 490:2011 
Betonski strešniki in fazonski kosi za prekrivanje streh in 
oblaganje sten - Specifikacije za izdelek 

EN 490:2004 1.8.2012 1.8.2012 

CEN EN 492:2012 
Vlaknato-cementne strešne plošče in fazonski kosi - Speci­
fikacija za izdelek in preskusne metode 

EN 492:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 494:2012 
Vlaknato-cementne valovite strešne plošče in fazonski kosi 
- Specifikacija za izdelek in preskusne metode 

EN 
494:2004+A3:2007 

1.8.2013 1.8.2013 

CEN EN 516:2006 
Pomožna oprema za prekrivanje streh - Oprema za 
dostop na streho - Pohodne poti, stopnice in lestve 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 517:2006 
Dodatna oprema za prekrivanje streh - Varnostne strešne 
kljuke 

1.12.2006 1.12.2007 

CEN EN 520:2004+A1:2009 
Mavčne plošče - Definicije, zahteve in preskusne metode 

EN 520:2004 1.6.2010 1.12.2010 

CEN EN 523:2003 
Zaščitne cevi za prednapete kable iz jeklenih trakov – 
Terminologija, zahteve in kontrola kakovosti 

1.6.2004 1.6.2005 

CEN EN 534:2006+A1:2010 
Valovite bitumenske plošče - Specifikacije in preskusne 
metode 

EN 534:2006 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 544:2011 
Bitumenske skodle, ojačene z mineralnimi in/ali sinteti­ 
čnimi materiali - Specifikacije in preskusne metode 

EN 544:2005 1.4.2012 1.4.2012 

CEN EN 572-9:2004 
Steklo v stavbah - Osnovni izdelki iz natrij-kalcijevega 
silikatnega stekla - 9. del Ovrednotenje skladnosti/standard 
za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 588-2:2001 
Vlaknatocementne cevi za odvod odpadne vode in kana­
lizacijo - 2. del: Vstopni in revizijski jaški 

1.10.2002 1.10.2003 

CEN EN 598:2007+A1:2009 
Cevi, fitingi in dodatni deli iz nodularne litine za kanali­
zacijo - Zahteve in preskusne metode 

EN 598:2007 1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 621:2009 
Plinski grelniki zraka s prisilno konvekcijo za gretje nesta­
novanjskih prostorov z imensko močjo do vključno 300 
kW, brez ventilatorja za zgorevalni zrak in/ali produkte 
zgorevanja 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 671-1:2012 
Vgrajeni gasilni sistemi - Cevni sistemi - 1. del: Cevni 
koluti s poltogo cevjo 

EN 671-1:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 671-2:2012 
Vgrajeni gasilni sistemi - Cevni sistemi - 2. del: Cevni 
koluti s plosko cevjo 

EN 671-2:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 681-1:1996 
Elastomerna tesnila – Zahteve za materiale za tesnila za 
uporabo v napeljavah za vodo in kanalizacijo – 1. del: 
Vulkanizirana guma – Dopolnilo A2 

1.1.2003 1.1.2009 

EN 681-1:1996/A1:1998 Opomba 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A2:2002 Opomba 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A3:2005 Opomba 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 681-2:2000 
Elastomerna tesnila – Zahteve za materiale za tesnila za 
uporabo v napeljavah za vodo in kanalizacijo – 2. del: 
Plastomerni elastomeri – Dopolnilo A1 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A1:2002 Opomba 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A2:2005 Opomba 3 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 681-3:2000 
Elastomerna tesnila – Zahteve za materiale za tesnila za 
uporabo v napeljavah za vodo in kanalizacijo – 3. del: 
Celularni materiali iz vulkanizirane gume - Dopolnilo A1 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A1:2002 Opomba 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A2:2005 Opomba 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 681-4:2000 
Elastomerna tesnila – Zahteve za materiale za tesnila za 
uporabo v napeljavah za vodo in kanalizacijo – 4. del: Liti 
poliuretanski tesnilni elementi - Dodatek A1 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A1:2002 Opomba 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A2:2005 Opomba 3 1.7.2012 1.7.2012
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CEN EN 682:2002 
Elastomerna tesnila – Zahteve za materiale za tesnila za 
pipe in napeljavo za plin in vodikoogljikove tekočine 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 682:2002/A1:2005 Opomba 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 771-1:2011 
Specifikacija za zidake - 1. del: Opečni zidaki 

EN 771-1:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-2:2011 
Specifikacija za zidake - 2. del: Apneno peščeni zidaki 

EN 771-2:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-3:2011 
Specifikacija za zidake - 3. del: Betonski zidaki (kompaktni 
in lahki agregati) 

EN 771-3:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-4:2011 
Specifikacija za zidake - 4. del: Zidaki iz avtoklaviranega 
celičnega betona 

EN 771-4:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-5:2011 
Specifikacija za zidake - 5. del: Zidaki iz umetnega kamna 

EN 771-5:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-6:2011 
Specifikacija za zidake - 6. del: Zidaki iz naravnega kamna 

EN 771-6:2005 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 777-1:2009 
Stropna cevna sevala z več plinskimi gorilniki za nestano­
vanjske prostore - 1. del: Sistem D - Varnost 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-2:2009 
Stropna cevna sevala z več plinskimi gorilniki za nestano­
vanjske prostore - 2. del: Sistem E - Varnost 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-3:2009 
Stropna cevna sevala z več plinskimi gorilniki za nestano­
vanjske prostore - 3. del: Sistem F - Varnost 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-4:2009 
Stropna cevna sevala z več plinskimi gorilniki za nestano­
vanjske prostore - 4. del: Sistem H - Varnost 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 778:2009 
Plinski gospodinjski grelniki zraka s prisilno konvekcijo za 
gretje prostorov z imensko močjo do vključno 70 kW, 
brez ventilatorja za zgorevalni zrak in/ali produkte zgore­
vanja 

1.8.2010 1.8.2011
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CEN EN 845-1:2003+A1:2008 
Specifikacija za dodatne komponente zidovja - 1. del: 
Vezna stremena, sidrni trakovi, obešala in konzole 

EN 845-1:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 845-2:2003 
Specifikacija za dodatne komponente zidovine - 2. del: 
Preklade 

1.2.2004 1.4.2006 

CEN EN 845-3:2003+A1:2008 
Specifikacija za dodatne komponente zidovja - 3. del: 
Jeklene mreže za armiranje naležnih reg 

EN 845-3:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 858-1:2002 
Ločevalni sistemi za lahke tekočine (npr. olje in gorivo) - 
1. del: Načela načrtovanja proizvoda, značilnosti in 
preskušanje, označevanje in kontrola kakovosti 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 858-1:2002/A1:2004 Opomba 3 1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 877:1999 
Cevi, fitingi in dodatki iz duktilne litine za hišne vodne 
odtoke - Zahteve, postopki preskušanja in zagotavljanje 
kakovosti 

1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006 Opomba 3 1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 934-2:2009+A1:2012 
Kemijski dodatki za beton, malto in injekcijsko maso - 2. 
del: Kemijski dodatki za beton - Definicije, zahteve, sklad­
nost, označevanje in etiketiranje 

EN 934-2:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-3:2009+A1:2012 
Kemijski dodatki za beton, malto in injekcijsko maso - 3. 
del: Kemijski dodatki za malto za zidanje - Definicije, 
zahteve, skladnost, označevanje in etiketiranje 

EN 934-3:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-4:2009 
Kemijski dodatki za beton, malto in injekcijsko maso - 4. 
del: Kemijski dodatki za injekcijsko maso za prednapete 
kable - Definicije, zahteve, skladnost, označevanje in 
obeleževanje 

EN 934-4:2001 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 934-5:2007 
Kemijski dodatki za beton, malto in injekcijsko maso - 5. 
del: Kemijski dodatki za brizgani beton - Definicije, 
zahteve, skadnost, označevanje in obeleževanje 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 969:2009 
Cevi, fitingi in dodatki iz duktilne litine za plinovode - 
Zahteve in postopki preskušanja 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 997:2012 
WC školjke in WC naprave z integriranim sifonom 

EN 997:2003 1.12.2012 1.6.2013 

EN 997:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 998-1:2010 
Specifikacija malt za zidanje - 1. del: Zunanji in notranji 
omet 

EN 998-1:2003 1.6.2011 1.6.2012
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CEN EN 998-2:2010 
Specifikacija malt za zidanje - 2. del: Malta za zidanje 

EN 998-2:2003 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 1013:2012 
Prosojne enoslojne profilirane polimerne plošče za 
notranje in zunanje strehe, stene in stropove - Zahteve 
in preskusne metode 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 1020:2009 
Plinski grelniki zraka s prisilno konvekcijo za gretje nesta­
novanjskih prostorov z imensko močjo do vključno 300 
kW z ventilatorjem za zgorevalni zrak in/ali produkte 
zgorevanja 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 1036-2:2008 
Steklo v gradbeništvu - Ogledala iz stekla s srebrno prev­
leko za uporabo v notranjosti stavb - 2. del: Ovrednotenje 
skladnosti/standard za izdelek 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1051-2:2007 
Steklo v gradbeništvu - Stekleni zidaki in stekleni tlakovci 
- 2. del: Ovrednotenje skladnosti/standard za izdelek 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1057:2006+A1:2010 
Baker in bakrove zlitine - Nevarjene okrogle bakrene cevi 
za vodo in plin za sanitarne in ogrevalne namene 

EN 1057:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 1090-1:2009+A1:2011 
Izvedba jeklenih konstrukcij in aluminijastih konstrukcij - 
1. del: Zahteve za ugotavljanje skladnosti sestavnih delov 
konstrukcij 

EN 1090-1:2009 1.9.2012 1.7.2014 

CEN EN 1096-4:2004 
Steklo v stavbah – Steklo z nanosi – 4. del: Ovrednotenje 
skladnosti/standard za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1123-1:1999 
Vzdolžno varjene jeklene cevi in spojniki, vroče galvanizi­
rani, z obojko, za sisteme za odpadno vodo - 1. del: 
Zahteve, preskušanje in kontrola kakovosti 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1123-1:1999/A1:2004 Opomba 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1124-1:1999 
Vzdolžno varjene nerjavne jeklene cevi in spojniki z 
obojko za sisteme za odpadno vodo - 1. del: Zahteve, 
preskušanje in kontrola kakovosti 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1124-1:1999/A1:2004 Opomba 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1125:2008 
Ključavnice in stavbno okovje - Zapore z vodoravnim 
potisnim drogom za izhod ob paniki - Zahteve in 
preskusne metode 

EN 1125:1997 1.1.2009 1.1.2010
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CEN EN 1154:1996 
Stavbno okovje - Naprave za samodejno zapiranje vrat - 
Zahteve in preskusne metode 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002 Opomba 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1155:1997 
Stavbno okovje - Električne naprave za nadzor zapiranja 
vrat - Zahteve in preskusne metode 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002 Opomba 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1158:1997 
Stavbno okovje - Naprave za usklajeno zapiranje vrat - 
Zahteve in preskusne metode 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002 Opomba 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 1168:2005+A3:2011 
Montažni betonski izdelki - Votle plošče 

EN 
1168:2005+A2:2009 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 1279-5:2005+A2:2010 
Steklo v gradbeništvu - Izolacijsko steklo - 5. del: Ovred­
notenje skladnosti 

EN 1279- 
5:2005+A1:2008 

1.2.2011 1.2.2012 

CEN EN 1304:2005 
Opečni strešniki - Definicije in specifikacije izdelkov 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 1317-5:2007+A2:2012 
Oprema cest - 5. del: Zahteve za proizvode in ugotavljanje 
skladnosti za sisteme za zadrževanje vozil 

EN 1317- 
5:2007+A1:2008 

1.1.2013 1.1.2013 

EN 1317-5:2007+A2:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 1319:2009 
Plinski gospodinjski grelniki zraka s prisilno konvekcijo za 
gretje prostorov z ventilatorskimi gorilniki z imensko 
močjo do vključno 70 kW 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 1337-3:2005 
Konstrukcijski ležaji – 3. del: Elastomerni ležaji 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-4:2004 
Konstrukcijska ležišča – 4. del: Valjčna ležišča 

1.2.2005 1.2.2006 

EN 1337-4:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 1337-5:2005 
Konstrukcijska ležišča – 5. del: Lončna ležišča 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-6:2004 
Konstrukcijska ležišča – 6. del: Linijska in točkovna 
zasučna ležišča 

1.2.2005 1.2.2006
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CEN EN 1337-7:2004 
Konstrukcijska ležišča - 7. del: Sferična in cilindrična PTFE 
ležišča 

EN 1337-7:2000 1.12.2004 1.6.2005 

CEN EN 1337-8:2007 
Konstrukcijska ležišča - 8. del: Vodila za ležišča in 
pritrjene konstrukcije 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1338:2003 
Betonski tlakovci - Zahteve in preskusne metode 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1338:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1339:2003 
Betonske plošče za tlakovanje - Zahteve in preskusne 
metode 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1339:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1340:2003 
Betonski robniki - Zahteve in preskusne metode 

1.2.2004 1.2.2005 

EN 1340:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1341:2012 
Plošče iz naravnega kamna za zunanje tlakovanje - 
Zahteve in preskusne metode 

EN 1341:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1342:2012 
Tlakovci iz naravnega kamna za zunanje tlakovanje - 
Zahteve in preskusne metode 

EN 1342:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1343:2012 
Robniki iz naravnega kamna za zunanje tlakovanje - 
Zahteve in preskusne metode 

EN 1343:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1344:2002 
Opečni tlakovci - Zahteve in preskusne metode 

1.1.2003 1.1.2004 

CEN EN 1423:2012 
Materiali za označevanje vozišča - Materiali za posipanje - 
Steklene kroglice, posipi za zmanjšanje drsnosti in meša­
nice obeh 

EN 1423:1997 1.11.2012 1.11.2012 

EN 1423:2012/AC:2013 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 1433:2002 
Padavinska kanalizacija na voznih površinah in na povr­ 
šinah za pešce - Klasifikacija, projektiranje in zahteve za 
preskušanje, označevanje in kontrolo kakovosti 

1.8.2003 1.8.2004 

EN 1433:2002/A1:2005 Opomba 3 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 1457-1:2012 
Dimniki - Keramične tuljave - 1. del: Tuljave za delovanje 
v suhih razmerah - Zahteve in preskusne metode 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013
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CEN EN 1457-2:2012 
Dimniki - Keramične tuljave - 2. del: Tuljave za delovanje 
v vlažnih razmerah - Zahteve in preskusne metode 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013 

CEN EN 1463-1:2009 
Materiali za označevanje vozišča - Odsevniki - 1. del: 
Lastnosti novih odsevnikov 

EN 1463-1:1997 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 1469:2004 
Proizvodi iz naravnega kamna – Plošče za navpične in 
stropne obloge - Zahteve 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 1504-2:2004 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij - Definicije, zahteve, kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti - 2. del: Sistemi za zaščito povr­ 
šine betona 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-3:2005 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij – Definicije, zahteve,kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti – 3. del: Konstrukcijska in nekon­
strukcijska popravila 

1.10.2006 1.1.2009 

CEN EN 1504-4:2004 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij – Definicije, zahteve, kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti – 4. del: Konstrukcijsko povezo­
vanje 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-5:2004 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij – Definicije, zahteve, kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti – 5. del: Injektiranje betona 

1.10.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-6:2006 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij - Definicije, zahteve, kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti - 6. del: Sidranje armaturne palice 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1504-7:2006 
Proizvodi in sistemi za zaščito in popravilo betonskih 
konstrukcij - Definicije, zahteve, kontrola kakovosti in 
ovrednotenje skladnosti – 7. del: Zaščita armature proti 
koroziji 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1520:2011 
Armirani montažni elementi iz betona iz lahkega agregata 
z odprto strukturo 

EN 1520:2002 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 1748-1-2:2004 
Steklo v stavbah - Posebni osnovni izdelki - Borosilikatno 
steklo - 1-2. del: Ovrednotenje skladnosti/standard za 
izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1748-2-2:2004 
Steklo v stavbah - Posebni osnovni izdelki - 2-2. del: 
Steklena keramika - Ovrednotenje skladnosti/standard za 
izdelek 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 1806:2006 
Dimniki – Keramične tuljave za enoslojne dimnike – 
Zahteve in preskusne metode 

1.5.2007 1.5.2008 

CEN EN 1825-1:2004 
Ločevalnik maščob - 1. del: Osnove načrtovanja, zahteve 
in preskušanje, označevanje in kontrola kakovosti 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 1825-1:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1856-1:2009 
Dimniki – Zahteve za kovinske dimnike – 1. del: Proiz­
vodi za sistemske dimnike 

EN 1856-1:2003 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1856-2:2009 
Dimniki – Zahteve za kovinske dimnike – 2. del: Kovinske 
tuljave in dimniški priključki 

EN 1856-2:2004 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1857:2010 
Dimniki - Sestavni deli - Betonske tuljave 

EN 
1857:2003+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 1858:2008+A1:2011 
Dimniki - Sestavni deli - Betonski bloki za dimnike 

EN 1858:2008 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 1863-2:2004 
Steklo v stavbah - Toplotno utrjeno natrij-kalcijevo sili­
katno steklo - 2. del: Ovrednotenje skladnosti/standard 
za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1873:2005 
Montažna oprema za prekrivanje streh - Plastične svetl­
obne kupole - Specifikacija za izdelek in preskusne 
metode 

1.10.2006 1.10.2009 

CEN EN 1916:2002 
Betonske cevi in fazonski kosi, nearmirani, z jeklenimi 
vlakni in armirani 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1916:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1917:2002 
Betonski vstopni in revizijski jaški, nearmirani, z jeklenimi 
vlakni in armirani 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1917:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1935:2002 
Stavbno okovje - Enoosni tečaji - Zahteve in klasifikacija 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 1935:2002/AC:2003 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 10025-1:2004 
Vroče valjani izdelki iz konstrukcijskih jekel – 1. del: 
Splošni tehnični dobavni pogoji 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 10088-4:2009 
Nerjavna jekla - 4. del: Tehnični dobavni pogoji za tanko 
in debelo pločevino in trakove iz korozijsko odpornih 
konstrukcijskih jekel 

1.2.2010 1.2.2011
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CEN EN 10088-5:2009 
Nerjavna jekla - 5. del: Tehnični dobavni pogoji za 
drogove, palice, žico, profile in svetle izdelke iz nerjavnih 
konstrukcijskih jekel 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10210-1:2006 
Vroče valjani votli profili iz nelegiranih in drobnozrnatih 
konstrukcijskih jekel - 1. del: Tehnični dobavni pogoji 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10219-1:2006 
Hladno oblikovani varjeni votli konstrukcijski profili iz 
nelegiranih in drobnozrnatih jekel - 1. del: Tehnični 
dobavni pogoji 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10224:2002 
Nelegirane jeklene cevi in fitingi za transport vodnih 
tekočin vključno s pitno vodo - Tehnični dobavni pogoji 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10224:2002/A1:2005 Opomba 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10255:2004+A1:2007 
Nelegirane jeklene cevi za varjenje in vrezovanje navojev – 
Tehnični dobavni pogoji 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10311:2005 
Spoji za povezovanje jeklenih cevi in fitingov za transport 
vode in drugih vodnih tekočin 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 10312:2002 
Varjene jeklene cevi za transport vodnih tekočin vključno 
s pitno vodo - Tehnični dobavni pogoji 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10312:2002/A1:2005 Opomba 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10340:2007 
Jekleni ulitki za uporabo v gradbeništvu 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 10340:2007/AC:2008 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 10343:2009 
Konstrukcijska jekla za poboljšanje - Tehnični dobavni 
pogoji 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 12004:2007+A1:2012 
Lepila in malte za ploščice - Zahteve, vrednotenje sklad­
nosti, klasifikacija in označevanje 

EN 12004:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 12050-1:2001 
Črpališča odpadne vode za stavbe in zemljišča - Osnove 
gradnje in preskušanja - 1. del: Črpališča odpadne vode s 
fekalijami 

1.11.2001 1.11.2002 

CEN EN 12050-2:2000 
Črpališča odpadne vode za stavbe in zemljišča - Osnove 
gradnje in preskušanja - 2. del: Črpališča odpadne vode 
brez fekalij 

1.10.2001 1.10.2002
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CEN EN 12050-3:2000 
Črpališča odpadne vode za stavbe in zemljišča - Osnove 
gradnje in preskušanja - 3. del: Črpališča odpadne vode s 
fekalijami za omejeno uporabo 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12050-4:2000 
Črpališča odpadne vode za stavbe in zemljišča - Osnove 
gradnje in preskušanja - 4. del: Nepovratni ventili za 
odpadno vodo s fekalijami in brez njih 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12057:2004 
Naravni kamen - Ploščice - Zahteve 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12058:2004 
Naravni kamen - Plošče za tlake in stopnice - Zahteve 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12094-1:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 1. del: Zahteve in preskusne metode za elek­
trične naprave za avtomatsko kontrolo in zakasnitev 
proženja naprav s CO 2 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-2:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 2. del: Zahteve in preskusne metode za neelek­
trične naprave za avtomatsko kontrolo in zakasnitev 
proženja 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-3:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 3. del: Zahteve in preskusne metode za naprave 
za ročni vklop in izklop 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-4:2004 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 4. del: Zahteve in preskusne metode za ventile 
in prožilne naprave na visokotlačnih rezervoarjih 

1.5.2005 1.8.2007 

CEN EN 12094-5:2006 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 5. del: Zahteve in preskusne metode za viso­
kotlačne in nizkotlačne sortirne ventile in njihova sprožila 

EN 12094-5:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-6:2006 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 6. del: Zahteve in preskusne metode za neelek­
trične naprave za zaustavitev 

EN 12094-6:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-7:2000 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 7. del: Zahteve in preskusne metode za šobe 
pri sistemih s CO 2 

1.10.2001 1.4.2004 

EN 12094-7:2000/A1:2005 Opomba 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 12094-8:2006 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 8. del: Zahteve in preskusne metode za spoje 

1.2.2007 1.5.2009
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CEN EN 12094-9:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 9. del: Zahteve in preskusne metode za 
posebne požarne javljalnike 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-10:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi – Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom – 10. del: Zahteve in preskusne metode za 
merilnike tlaka in tlačna stikala 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-11:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 11. del: Zahteve in preskusne metode za 
mehanske naprave za tehtanje 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-12:2003 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 12. del: Zahteve in preskusne metode za pnev­
matske alarmne naprave 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-13:2001 
Vgrajeni gasilni sistemi - Sestavni deli sistemov za gašenje 
s plinom - 13. del: Zahteve in preskusne metode za 
kontrolne ventile in nepovratne ventile 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12094-13:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12101-1:2005 
Sistemi za nadzor dima in toplote - 1. del: Specifikacija za 
dimne zavese 

1.6.2006 1.9.2008 

EN 12101-1:2005/A1:2006 Opomba 3 1.12.2006 1.9.2008 

CEN EN 12101-2:2003 
Sistemi za nadzor dima in toplote – 2. del: Določila za 
odvod dima in toplote z naravnim prezračevanjem 

1.4.2004 1.9.2006 

CEN EN 12101-3:2002 
Sistemi za nadzor dima in toplote - 3. del: Specifikacije za 
električne ventilatorje za odvod dima in toplote 

1.4.2004 1.4.2005 

EN 12101-3:2002/AC:2005 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 12101-6:2005 
Sistemi za nadzor dima in toplote - 6. del: Specifikacija za 
sisteme za zagotavljanje tlačnih razlik - Oprema 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 12101-6:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 12101-7:2011 
Sistemi za nadzor dima in toplote - 7. del: Kanali za 
nadzor dima 

1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 12101-8:2011 
Sistemi za nadzor dima in toplote - 8. del: Dimoodvodne 
lopute 

1.2.2012 1.2.2013
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CEN EN 12101-10:2005 
Sistemi za nadzor dima in toplote – 10. del: Oskrba z 
energijo 

1.10.2006 1.5.2012 

EN 12101-10:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12150-2:2004 
Steklo v stavbah - Toplotno kaljeno natrij-kalcijevo sili­
katno varnostno steklo - 2. del: Ovrednotenje skladnosti/ 
standard za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12209:2003 
Stavbno okovje – Ključavnice in zapahi - Mehanske klju­ 
čavnice, zapahi in prijemniki - Zahteve in preskusne 
metode 

1.12.2004 1.6.2006 

EN 12209:2003/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 12259-1:1999 + A1:2001 
Vgrajene naprave za gašenje - Sestavni deli sprinklerskih 
sistemov in sistemov s pršečo vodo - 1. del: Sprinklerji 

1.4.2002 1.9.2005 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A2:2004 Opomba 3 1.3.2005 1.3.2006 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A3:2006 Opomba 3 1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 12259-2:1999 
Vgrajene naprave za gašenje - Sestavni deli sprinklerskih 
sistemov in sistemov s pršečo vodo - 2. del: Mokri alarmni 
ventili 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A1:2001 Opomba 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A2:2005 Opomba 3 1.9.2006 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/AC:2002 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 12259-3:2000 
Vgrajene naprave za gašenje - Sestavni deli sprinklerskih 
sistemov in sistemov s pršečo vodo - 3. del: Suhi alarmni 
ventili 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A1:2001 Opomba 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A2:2005 Opomba 3 1.9.2006 1.8.2007 

CEN EN 12259-4:2000 
Vgrajene naprave za gašenje - Sestavni deli sprinklerjev in 
sistemov s pršečo vodo - 4. del: Naprave za alarmiranje z 
vodnim pogonom 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12259-4:2000/A1:2001 Opomba 3 1.1.2002 1.4.2004 

CEN EN 12259-5:2002 
Vgrajene naprave za gašenje – Sestavni deli sprinklerskih 
sistemov in sistemov s pršečo vodo – 5. del: Javljalniki 
vodnega pretoka 

1.7.2003 1.9.2005 

CEN EN 12271:2006 
Površinske prevleke - Zahteve 

1.1.2008 1.1.2011
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CEN EN 12273:2008 
Tankoplastne prevleke po hladnem postopku - Specifika­
cije 

1.1.2009 1.1.2011 

CEN EN 12285-2:2005 
Jekleni rezervoarji, izdelani v delavnici – 2. del: Vodoravni 
valjasti enoplaščni in dvoplaščni rezervoarji nadzemne 
izvedbe za gorljive in negorljive tekočine, ki onesnažujejo 
vodo 

1.1.2006 1.1.2008 

CEN EN 12326-1:2004 
Skrilavec in drugi izdelki iz naravnega kamna za polaganje 
streh in zidov - 1. del: Specifikacije proizvoda 

1.5.2005 1.5.2008 

CEN EN 12337-2:2004 
Steklo v stavbah - Kemično utrjeno natrij-kalcijevo sili­
katno steklo - 2. del: Ovrednotenje skladnosti/standard 
za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12352:2006 
Oprema za vodenje prometa - Opozorilne in varnostne 
luči 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12368:2006 
Oprema za vodenje prometa - Signalne luči 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12380:2002 
Zračniki za kanalizacijske sisteme - Zahteve, preskusne 
metode in ocena skladnosti 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 12446:2011 
Dimniki - Sestavni deli - Betonski elementi plašča dimnika 

EN 12446:2003 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 12467:2012 
Vlaknato-cementne ravne plošče - Specifikacija za izdelek 
in preskusne metode 

EN 12467:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 12566-1:2000 
Male čistilne naprave do 50 PE - 1. del: Predizdelane 
greznice 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 12566-1:2000/A1:2003 Opomba 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 12566-3:2005+A1:2009 
Male čistilne naprave do 50 PE - 3. del: Predizdelane in/ali 
na mestu postavitve sestavljene čistilne naprave za gospo­
dinjske odplake 

EN 12566-3:2005 1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 12566-4:2007 
Male čistilne naprave do 50 PE - 4. del: Montažne greznice 
s čistilno napravo 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12566-6:2013 
Male čistilne naprave do 50 PE - 6. del: Predizdelane enote 
za obdelavo grezničnih odplak 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 12591:2009 
Bitumen in bitumenska veziva - Specifikacije za cestograd­
bene bitumne 

1.1.2010 1.1.2011
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CEN EN 12620:2002+A1:2008 
Agregati za beton 

EN 12620:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12676-1:2000 
Zasloni proti bleščanju - 1. del: Lastnosti in karakteristike 

1.2.2004 1.2.2006 

EN 12676-1:2000/A1:2003 Opomba 3 1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 12737:2004+A1:2007 
Montažni betonski izdelki - Hlevske gredice 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12764:2004+A1:2008 
Sanitarna oprema - Zahteve za masažne kadi 

EN 12764:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12794:2005+A1:2007 
Montažni betonski izdelki – Piloti za temeljenje 

EN 12794:2005 1.2.2008 1.2.2009 

EN 12794:2005+A1:2007/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 12809:2001 
Ogrevalni kotli na trdna goriva - Nazivna toplotna moč 
do 50 kW - Zahteve in preskusne metode - 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/A1:2004 Opomba 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12815:2001 
Štedilniki na trdna goriva - Zahteve in preskusne metode 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/A1:2004 Opomba 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12839:2012 
Betonski izdelki - Elementi za ograje 

EN 12839:2001 1.10.2012 1.10.2013 

CEN EN 12843:2004 
Montažni betonski izdelki - Stebri in drogovi 

1.9.2005 1.9.2007 

CEN EN 12859:2011 
Mavčni bloki - Definicije, zahteve in preskusne metode 

EN 12859:2008 1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 12860:2001 
Lepila na osnovi mavca za bloke iz mavca - Definicije, 
zahteve in metode preskušanja 

1.4.2002 1.4.2003 

EN 12860:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12878:2005 
Pigmenti za obarvanje gradbenih materialov na osnovi 
cementa in/ali apna - Specifikacije in metode preskušanja 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 12878:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
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CEN EN 12899-1:2007 
Stalna vertikalna cestna signalizacija - 1. del: Stalni 
prometni znaki 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-2:2007 
Stalna vertikalna cestna signalizacija - 2. del: Signalizacija 
z notranjo osvetlitvijo (TTB) 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-3:2007 
Stalna vertikalna cestna signalizacija - 3. del: Smerniki in 
svetlobno odbojna telesa 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12951:2004 
Montažna oprema za prekrivanje streh - Pritrjene strešne 
lestve - Specifikacija za izdelek in preskusne metode 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12966-1:2005+A1:2009 
Pokončni cestni znaki - Prometni znaki s spremenljivim 
sporočilom - 1. del: Standard za proizvod 

EN 12966-1:2005 1.8.2010 1.8.2010 

CEN EN 13024-2:2004 
Steklo v stavbah – Toplotno kaljeno borosilikatno varno­
stno steklo – 2. del: Ovrednotenje skladnosti/standard za 
izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13043:2002 
Agregati za bitumenske zmesi in površinske prevleke za 
ceste, letališča in druge prometne površine 

1.7.2003 1.6.2004 

EN 13043:2002/AC:2004 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13055-1:2002 
Lahki agregati - 1. del: Lahki agregati za beton, malto in 
injekcijsko malto 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13055-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13055-2:2004 
Lahki agregati – 2. del: Lahki agregati za bitumenske 
zmesi in površinske prevleke ter za uporabo v nevezanih 
in vezanih mešanicah 

1.5.2005 1.5.2006 

CEN EN 13063-1:2005+A1:2007 
Dimniki - Sistemski dimniki s keramičnimi tuljavami - 1. 
del: Zahteve za odpornost proti požaru saj in preskusne 
metode 

EN 13063-1:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-2:2005+A1:2007 
Dimniki – Sistemski dimniki s keramičnimi tuljavami – 2. 
del: Zahteve in preskusne metode za delovanje v vlažnih 
razmerah 

EN 13063-2:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-3:2007 
Dimniki - Sistemski dimniki s keramičnimi tuljavami - 3. 
del: Zahteve in preskusne metode za dimnike z zračnimi 
kanali 

1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13069:2005 
Dimniki – Keramični zunanji plašči za sistemske dimnike - 
Zahteve in preskusne metode 

1.5.2006 1.5.2007
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CEN EN 13084-5:2005 
Prostostoječi dimniki - 5. del: Material za notranje zidane 
cevi - Specifikacija proizvoda 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 13084-5:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13084-7:2012 
Prostostoječi dimniki - Specifikacije proizvoda za cilin­
drične jeklene proizvode, ki se uporabljajo v enojnih 
zidnih jeklenih dimnikih in jeklenih ceveh 

EN 13084-7:2005 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13101:2002 
Stopnice v podzemne jaške - Zahteve, oznake, preskušanje 
in ocena skladnosti 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13108-1:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 1. del: Bitu­
menski beton 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-2:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 2. del: Bitu­
menski beton za zelo tanke plasti 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-2:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-3:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 3. del: Zelo 
mehak asfalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-3:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-4:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 4. del: Vroče 
valjani asfalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-4:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-5:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov – 5. del: 
Drobir z bitumenskim mastiksom 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-5:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-6:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 6. del: Liti 
asfalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-6:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-7:2006 
Bitumenske zmesi - Specifikacije materialov - 7. del: 
Drenažni asfalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-7:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13139:2002 
Agregati za malte 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13139:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010
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CEN EN 13160-1:2003 
Sistemi za kontrolo tesnosti - 1. del: Splošna načela 

1.3.2004 1.3.2005 

CEN EN 13162:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
mineralne volne (MW) - Specifikacija 

EN 13162:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13163:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
ekspandiranega polistirena (EPS) - Specifikacija 

EN 13163:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13164:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
ekstrudiranega polistirena (XPS) - Specifikacija 

EN 13164:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13165:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz trde 
poliuretanske pene (PUR) - Specifikacija 

EN 13165:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13166:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
fenolne pene (PF) - Specifikacija 

EN 13166:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13167:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
penjenega stekla (CG) - Specifikacija 

EN 13167:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13168:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
lesne volne (WW) - Specifikacija 

EN 13168:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13169:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
ekspandiranega perlita (EPB) - Specifikacija 

EN 13169:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13170:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
ekspandirane plute (ICB) - Specifikacija 

EN 13170:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13171:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
lesnih vlaken (WF) - Specifikacija 

EN 13171:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13224:2011 
Montažni betonski izdelki - Rebraste etažne plošče 

EN 
13224:2004+A1:2007 

1.8.2012 1.8.2013 

CEN EN 13225:2004 
Montažni betonski izdelki - Linijski konstrukcijski 
elementi 

1.9.2005 1.9.2007 

EN 13225:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008
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CEN EN 13229:2001 
Odprti kamini in kaminski vložki na trdna goriva - 
Zahteve in preskusne metode 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/A1:2003 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13229:2001/A2:2004 Opomba 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/AC:2006 1.7.2007 1.7.2007 

EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13240:2001 
Grelniki prostorov na trdna goriva - Zahteve in preskusne 
metode 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/A2:2004 Opomba 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13242:2002+A1:2007 
Agregati za nevezane in hidravlično vezane materiale za 
uporabo v inženirskih objektih in za gradnjo cest 

EN 13242:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 13245-2:2008 
Polimerni materiali - Profili iz nemehčanega polivinilklo­
rida (PVC-U) za uporabo v gradbeništvu - 2. del: Profili 
PVC-U in PVC-UE za notranje in zunanje obloge zidov in 
stropov 

1.7.2010 1.7.2012 

EN 13245-2:2008/AC:2009 1.7.2010 1.7.2010 

CEN EN 13249:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri gradnji cest in drugih prometnih 
površin (izključene so železnice in vključene asfaltne povr­ 
šine) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13249:2000/A1:2005 Opomba 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 13250:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri gradnji železnice 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13250:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13251:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri nasipih, temeljih in trdnih strukturah 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13251:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13252:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri drenažnih sistemih 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13252:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007
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CEN EN 13253:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri nadzoru erozije (zaščita obale, zaščita z 
nasipom) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13253:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13254:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri gradnji zbiralnikov in jezov 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13254:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13254:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13255:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri gradnji kanalov 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13255:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13255:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13256:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri gradnji tunelov in podzemeljskih delov 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13256:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13256:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13257:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri odstranitvi trdnih odpadkov 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13257:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13257:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13263-1:2005+A1:2009 
Mikro silika za beton - 1. del: Definicije, zahteve in merila 
skladnosti 

EN 13263-1:2005 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13265:2000 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Značilnosti, 
ki se zahtevajo pri obvladovanju tekočih odpadkov 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13265:2000/A1:2005 Opomba 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13265:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13279-1:2008 
Mavčna veziva in mavčni notranji ometi - 1. del: Definicije 
in zahteve 

EN 13279-1:2005 1.10.2009 1.10.2010 

CEN EN 13282-1:2013 
Hidravlična veziva za ceste - 1. del: Hidravlična veziva za 
ceste, ki se hitro strjujejo - Sestava, zahteve in merila 
skladnosti 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 13310:2003 
Kuhinjska korita – Funkcionalne zahteve in preskusne 
metode 

1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 13341:2005+A1:2011 
Plastomerne stabilne posode za nadzemno skladiščenje 
kurilnega olja, kerozina in dizelskih pogonskih goriv - 
Posode iz pihanega polietilena, rotacijsko oblikovanega 
polietilena in iz poliamida 6, proizvedenega z anionsko 
polimerizacijo - Zahteve in preskusne metode 

EN 13341:2005 1.10.2011 1.10.2011 

CEN EN 13361:2004 
Geosintetične ovire – Zahtevane karakteristike pri gradnji 
rezervoarjev in nasipov 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13361:2004/A1:2006 Opomba 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13362:2005 
Geosintetične ovire - Zahtevane značilnosti za uporabo pri 
gradnji kanalov 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 13383-1:2002 
Kamen za obloge pri vodnih zgradbah in drugih grad­
benih delih - 1. del: Specifikacija 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13383-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13407:2006 
Zidni pisoarji - Funkcionalne zahteve in preskusne metode 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13450:2002 
Agregati za grede železniških prog 

1.10.2003 1.6.2004 

EN 13450:2002/AC:2004 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13454-1:2004 
Veziva, sestavljena veziva in industrijsko pripravljene 
mešanice za estrihe na osnovi kalcijevega sulfata – 1. 
del: Definicije in zahteve 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 13479:2004 
Dodajni materiali za varjenje - Splošni produktni standard 
za dodajne materiale in praške za talilno varjenje kovin­
skih materialov 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 13491:2004 
Geosintetične zapore - Zahtevane lastnosti pri uporabi za 
zaščito pred tekočinami pri gradnji predorov in pri 
podzemnih gradnjah 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13491:2004/A1:2006 Opomba 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13492:2004 
Geosintetične zapore - Zahtevane lastnosti za uporabo pri 
konstrukciji odlagališč za tekoče odpadke, prenosnih 
postaj in drugih zabojnikov 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13492:2004/A1:2006 Opomba 3 1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13493:2005 
Geosintetične ovire -Značilnosti, ki se zahtevajo pri gradnji 
začasnih shramb za trdne odpadke in odlagališč 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13502:2002 
Dimniki - Zahteve in preskusne metode za keramične 
zaključke dimničnih tuljav 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13564-1:2002 
Naprave za preprečevanje poplav v stavbah – 1. del: 
Zahteve 

1.5.2003 1.5.2004 

CEN EN 13616:2004 
Naprave za preprečitev prepolnitve za stabilne rezervoarje 
za tekoča goriva 

1.5.2005 1.5.2006 

EN 13616:2004/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13658-1:2005 
Kovinski profili - Definicije, zahteve in preskusne metode - 
1. del: Notranji omet 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13658-2:2005 
Kovinski profili - Definicije, zahteve in preskusne metode - 
2. del: Zunanji omet 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13693:2004+A1:2009 
Montažni betonski izdelki - Specialni strešni elementi 

EN 13693:2004 1.5.2010 1.5.2011 

CEN EN 13707:2004+A2:2009 
Hidroizolacijski trakovi - Ojačeni bitumenski trakovi za 
tesnjenje streh - Definicije in lastnosti 

EN 13707:2004 1.4.2010 1.10.2010 

CEN EN 13747:2005+A2:2010 
Montažni betonski izdelki - Etažne plošče za etažne 
sisteme 

EN 
13747:2005+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 13748-1:2004 
Teraco plošče – 1. del. Teraco plošče za notranjo rabo 

1.6.2005 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/A1:2005 Opomba 3 1.4.2006 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/AC:2005 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 13748-2:2004 
Teraco plošče - 2. del: Teraco plošče za zunanjo rabo 

1.4.2005 1.4.2006 

CEN EN 13808:2005 
Bitumen in bitumenska veziva - Okvirna specifikacija za 
kationske bitumenske emulzije 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13813:2002 
Estrihi - Materiali za estrihe - Lastnosti in zahteve 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13815:2006 
Mavčni proizvodi ojačeni z vlakni - Definicije, zahteve in 
preskusne metode 

1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13830:2003 
Obešene fasade – Standard za proizvod 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 13859-1:2010 
Hidroizolacijski trakovi - Definicije in lastnosti podložnih 
folij - 1. del: Podložne folije za strehe 

EN 13859- 
1:2005+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13859-2:2010 
Hidroizolacijski trakovi - Definicije in lastnosti podložnih 
folij - 2. del: Podložne folije za stene 

EN 13859- 
2:2004+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13877-3:2004 
Betonska vozišča - 3. del: Specifikacije za moznike, ki se 
uporabljajo v betonskih vozliščih 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13915:2007 
Predizdelani paneli mavčnih plošč s kartonskim jedrom - 
Definicije, zahteve in preskusne metode 

1.6.2008 1.6.2009 

CEN EN 13924:2006 
Bitumen in bitumenska veziva – Specifikacije za trše cesto­
gradbene bitumne 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 13924:2006/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13950:2005 
Toplotno/zvočno izolacijski paneli iz mavčnih plošč - 
Definicije, zahteve in preskusne metode 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 13956:2012 
Hidroizolacijski trakovi - Polimerni in elastomerni trakovi 
za tesnjenje streh - Definicije in lastnosti 

EN 13956:2005 1.10.2013 1.10.2013 

CEN EN 13963:2005 
Materiali za stikovanje mavčnih plošč - Definicije, zahteve 
in preskusne metode 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 13963:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13964:2004 
Viseči stropi – Zahteve in preskusne metode - 

1.1.2005 1.7.2007 

EN 13964:2004/A1:2006 Opomba 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13967:2012 
Hidroizolacijski trakovi - Polimerni in elastomerni tesnilni 
trakovi za temelje - Definicije in lastnosti 

EN 13967:2004 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 13969:2004 
Hidroizolacijski trakovi - Bitumenski tesnilni trakovi za 
temelje - Definicije in lastnosti 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13969:2004/A1:2006 Opomba 3 1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 13970:2004 
Hidroizolacijski trakovi - Bitumenski trakovi, ki kontroli­
rajo gibanje vode in/ali vodne pare - Definicije in lastnosti 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13970:2004/A1:2006 Opomba 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13978-1:2005 
Montažni betonski izdelki – Montažne betonske garaže – 
1. del: Zahteve za armirane monolitne garaže ali garaže, 
sestavljene iz posameznih delov sobnih mer 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 13984:2013 
Hidroizolacijski trakovi - Polimerni in elastomerni trakovi, 
ki kontrolirajo gibanje vode in/ali vodne pare - Definicije 
in lastnosti 

EN 13984:2004 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 13986:2004 
Lesne plošče za uporabo v gradbeništvu - Lastnosti, 
ocenjevanje skladnosti in označevanje 

EN 13986:2002 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14016-1:2004 
Veziva za magnezitne estrihe – Kaustični magnezit in 
magnezijev klorid - 1. del. Definicije in zahteve 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14023:2010 
Bitumen in bitumenska veziva - Okvirna specifikacija za 
bitumne, modificirane s polimeri 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 14037-1:2003 
Stropne sevalne plošče za vodo pri temperaturi pod 
120 °C – 1. del: Tehnične specifikacije in zahteve 

1.2.2004 1.2.2005 

CEN EN 14041:2004 
Prožne, tekstilne in laminatne talne obloge - Zdravstvene 
in varnostne zahteve ter zahteve za prihranek energije 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14041:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14055:2010 
Izplakovalniki WC in pisoarjev 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14063-1:2004 
Toplotnoizolacijski materiali in proizvodi - Proizvodi iz 
ekspandiranega glinenega agregatnega proizvoda (LWA), 
oblikovani na mestu vgradnje - 1. del: Specifikacija za 
vezane in razsute proizvode pred vgradnjo 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 14063-1:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14064-1:2010 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Razsuti proiz­
vodi iz mineralne volne (MW) - 1. del: Specifikacija za 
vezane in razsute proizvode pred vgradnjo 

1.12.2010 1.12.2011 

CEN EN 14080:2005 
Lesene konstrukcije –Lepljeni lamelirani les - Zahteve 

1.4.2006 1.12.2012
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CEN EN 14081-1:2005+A1:2011 
Lesene konstrukcije - Razvrščanje konstrukcijskega lesa 
pravokotnega prečnega prereza po trdnosti - 1. del: 
Splošne zahteve 

EN 14081-1:2005 1.10.2011 31.12.2011 

CEN EN 14178-2:2004 
Steklo v stavbah - Osnovni izdelki iz zemljoalkalijskega 
silikatnega stekla – 2. del: Ovrednotenje skladnosti/stan­
dard za izdelek 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14179-2:2005 
Steklo v gradbeništvu – HS-preskus kaljenega natrijevega- 
kalcijevega-silikatnega varnostnega stekla – 2. del: Ovred­
notenje skladnosti/standard za izdelek 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 14188-1:2004 
Združene polnilne in tesnilne mase – 1. del: Specifikacije 
za toplo nanosljive tesnilne mase 

1.7.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-2:2004 
Združene polnilne in tesnilne mase – 2. del: Specifikacije 
za tesnilne mase, ki se vgrajujejo po hladnem postopku 

1.10.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-3:2006 
Polnilne in tesnilne mase za stike - 3. del: Specifikacije za 
predoblikovane tesnilne mase 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14190:2005 
Mavčne plošče iz reciklaže - Definicije, zahteve in 
preskusne metode 

1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 14195:2005 
Elementi s kovinskimi okvirji za mavčne plošče - Defini­
cije, zahteve in preskusne metode 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14195:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14209:2005 
Montažne mavčne obloge - Definicije, zahteve in 
preskusne metode 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14216:2004 
Cement - Sestava, zahteve in merila skladnosti za posebne 
cemente z zelo nizko toploto hidratacije 

1.2.2005 1.2.2006 

CEN EN 14229:2010 
Konstrukcijski les - Leseni drogovi za nadzemne vode 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14246:2006 
Mavčni elementi za viseče strope - Definicije, zahteve in 
preskusne metode 

1.4.2007 1.4.2008 

EN 14246:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14250:2010 
Lesene konstrukcije - Zahteve za proizvodnjo predhodno 
izdelanih konstrukcijskih elementov s kovinskimi ježastimi 
ploščami 

EN 14250:2004 1.11.2010 1.11.2010
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CEN EN 14296:2005 
Sanitarna oprema - Skupinska umivalna korita 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 14303:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz mineralne volne (MW) - 
Specifikacija 

EN 14303:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14304:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz fleksibilne elastomerne 
pene (FEF) - Specifikacija 

EN 14304:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14305:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz penjenega stekla (CG) - 
Specifikacija 

EN 14305:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14306:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz kalcijevih silikatov (CS) - 
Specifikacija 

EN 14306:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14307:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz ekstrudiranega polistirena 
(XPS) - Specifikacija 

EN 14307:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14308:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz trde poliuretanske pene 
(PUR) in poliizocianuratne pene (PIR) - Specifikacija 

EN 14308:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14309:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz ekspandiranega polistirena 
(EPS) - Specifikacija 

EN 14309:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14313:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz polietilenske pene (PEF) 
- Specifikacija 

EN 14313:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14314:2009+A1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz fenolne pene (PF) - Speci­
fikacija 

EN 14314:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14315-1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
brizgane poliuretanske pene (PUR) in poliizocianuratne 
pene (PIR), oblikovani na mestu vgradnje - 1. del: Speci­
fikacija penastega sistema pred vgradnjo 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 14316-1:2004 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe – Proizvodi iz 
ekspandiranega perlita (EP), oblikovani na mestu vgradnje 
- 1. del: Specifikacija za vezane in razsute proizvode pred 
vgradnjo 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14317-1:2004 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
razplastenega vermikulita (EV), oblikovani na mestu 
vgradnje - 1. del: Specifikacija za vezane in razsute proiz­
vode pred vgradnjo 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14318-1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz trde 
poliuretanske pene (PUR) in poliizocianuratne pene (PIR), 
oblikovani na mestu vgradnje - 1. del: Specifikacija pena­
stega sistema pred vgradnjo 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14319-1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz trde poliuretanske pene 
(PUR) in poliizocianuratne pene (PIR), oblikovani na 
mestu vgradnje - 1. del: Specifikacija penastega sistema 
pred vgradnjo 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14320-1:2013 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz trde poliuretanske pene 
(PUR) in poliizocianuratne pene (PIR), oblikovani na 
mestu vgradnje - 1. del: Specifikacije penastega sistema 
pred vgradnjo 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14321-2:2005 
Steklo v gradbeništvu – Toplotno kaljeno zemljoalkalijsko 
silikatno varnostno steklo – 2. del: Vrednotenje skladnosti/ 
Standard za proizvod 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14339:2005 
Podzemni hidranti 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14342:2005+A1:2008 
Lesene talne obloge - Lastnosti, ovrednotenje skladnosti in 
označevanje 

EN 14342:2005 1.3.2009 1.3.2010 

CEN EN 14351-1:2006+A1:2010 
Okna in vrata - Standard za proizvod, zahtevane lastnosti 
- 1. del: Okna in vrata brez določenih lastnosti požarne 
odpornosti in dimnotesnosti, vendar z vključeno odpor­
nostjo strešnih oken proti požaru z zunanje strani 

EN 14351-1:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 14353:2007+A1:2010 
Pomožni in dodatni kovinski profili za mavčne plošče - 
Definicije, zahteve in preskusne metode 

EN 14353:2007 1.11.2010 1.11.2010
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CEN EN 14374:2004 
Lesene konstrukcije – Furnirni slojnat les (LVL) za 
konstrukcije – Zahteve 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14384:2005 
Nadzemni hidranti 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14388:2005 
Protihrupne ovire za cestni promet - Specifikacije 

1.5.2006 1.5.2007 

EN 14388:2005/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14396:2004 
Pritrjene lestve za vstopne jaške 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14399-1:2005 
Visokotrdnostne strukturne vijačne zveze za prednapetje - 
1. del: Splošne zahteve 

1.1.2006 1.10.2007 

CEN EN 14411:2012 
Keramične ploščice - Definicije, razvrstitev, lastnosti, vred­
notenje skladnosti in označevanje 

EN 14411:2006 1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 14428:2004+A1:2008 
Zasloni za prhanje - Funkcionalne zahteve in preskusne 
metode 

EN 14428:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14449:2005 
Steklo v stavbah – Lamelirano steklo in lamelirano varno­
stno steklo - Ovrednotenje skladnosti/standard za izdelek 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 14449:2005/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 14471:2005 
Dimniki – Sistemski dimniki s plastičnimi tuljavami - 
Zahteve in preskusne metode 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14496:2005 
Lepila na osnovi mavca za toplotno/zvočno izolacijske 
panele in mavčne plošče - Definicije, zahteve in preskusne 
metode 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14509:2006 
Samonosilne izolacijske plošče z obojestranskim kovin­
skim oplaščenjem - Tovarniško izdelani proizvodi - Speci­
fikacije 

1.1.2009 1.10.2010 

EN 14509:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14516:2006+A1:2010 
Kopalne kadi za domačo uporabo 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14527:2006+A1:2010 
Kadi za prhanje za domačo uporabo 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14528:2007 
Bideji – Funkcionalne zahteve in preskusne metode 

EN 14528:2005 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14545:2008 
Lesene konstrukcije - Spojniki (konektorji) - Zahteve 

1.8.2009 1.8.2010
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CEN EN 14566:2008+A1:2009 
Mehanska pritrdilna sredstva za sisteme iz mavčnih plošč - 
Definicije, zahteve in preskusne metode 

EN 14566:2008 1.5.2010 1.11.2010 

CEN EN 14592:2008+A1:2012 
Lesene konstrukcije - Paličasta vezna sredstva - Zahteve 

EN 14592:2008 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14604:2005 
Naprave za javljanje dima 

1.5.2006 1.8.2008 

EN 14604:2005/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 14647:2005 
Kalcijev aluminatni cement - Sestava, zahteve in merila 
skladnosti 

1.8.2006 1.8.2007 

EN 14647:2005/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14680:2006 
Lepila za breztlačne plastomerne cevne sisteme - Specifi­
kacije 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14688:2006 
Sanitarna oprema - Umivalniki - Funkcionalne zahteve in 
preskusne metode 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14695:2010 
Hidroizolacijski trakovi - Ojačeni bitumenski trakovi za 
tesnjenje betonskih premostitvenih objektov in drugih 
betonskih povoznih površin - Definicije in lastnosti 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 14716:2004 
Viseči stropovi – Zahteve in preskusne metode 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 14782:2006 
Samonosilna pločevina za pokrivanje streh ter zunanje in 
notranje obloge - Specifikacija proizvoda in zahteve 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14783:2006 
Povsem podprta pločevina in trakovi za pokrivanje streh, 
zunanje in notranje obloge - Specifikacija proizvoda in 
zahteve* 

1.7.2007 1.7.2008 

CEN EN 14785:2006 
Naprave na lesne pelete za ogrevanje stanovanjskih 
prostorov - Zahteve in preskusne metode 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 14800:2007 
Varnostni kovinski cevni priključki za priključitev gospo­
dinjskih plinskih aparatov 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14814:2007 
Lepila za plastomerne cevne sisteme za tekočine pod 
tlakom - Specifikacije 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14843:2007 
Montažni betonski izdelki - Stopnice 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14844:2006+A2:2011 
Montažni betonski izdelki - Škatlasti nosilci 

EN 
14844:2006+A1:2008 

1.9.2012 1.9.2013 

CEN EN 14846:2008 
Stavbno okovje - Ključavnice in zapahi - Elektromehanske 
ključavnice in zaporne plošče - Zahteve in preskusne 
metode 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14889-1:2006 
Vlakna za beton – 1. del: Jeklena vlakna – Definicija, 
specifikacije in skladnost 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14889-2:2006 
Vlakna za beton – 2. del: Polimerna vlakna – Definicija, 
specifikacije in skladnost 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14891:2012 
Tekoče vgrajevani za vodo neprepustni izdelki za uporabo 
pod keramičnimi ploščicami, lepljenimi z lepili - Zahteve, 
preskusne metode, ugotavljanje skladnosti, klasifikacija in 
označevanje 

1.3.2013 1.3.2014 

EN 14891:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 14904:2006 
Podloge za športne dejavnosti – Notranje podloge za 
večnamensko uporabo – Specifikacija 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 14909:2012 
Hidroizolacijski trakovi - Polimerni in elastomerni trakovi 
za tesnjenje - Definicije in lastnosti 

EN 14909:2006 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14915:2006 
Notranje in zunanje obloge iz masivnega lesa - Značilno­
sti, ovrednotenje skladnosti in označevanje 

1.6.2007 1.6.2008 

EN 14915:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14933:2007 
Toplotnoizolacijski in lahki polnilni proizvodi za inže­
nirske objekte - Proizvodi iz ekspandiranega polistirena 
(EPS) - Specifikacija 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14934:2007 
Toplotnoizolacijski in lahki polnilni/nasipni proizvodi za 
inženirske objekte - Proizvodi iz ekstrudiranega polistirena 
(XPS) - Specifikacija 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14963:2006 
Strešne kritine - Zvezni plastični svetlobniki z razmikom 
ali brez njega - Klasifikacija, zahteve in preskusne metode 

1.8.2009 1.8.2012 

CEN EN 14964:2006 
Toga podložna folija za strehe - Definicije in lastnosti 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14967:2006 
Hidroizolacijski trakovi - Bitumenski trakovi za tesnjenje - 
Definicije in lastnosti 

1.3.2007 1.3.2008 

CEN EN 14989-1:2007 
Dimniki - Zahteve in preskusne metode za kovinske 
dimovode in cevi za dovod zraka za kotle, ki niso odvisni 
od zraka v prostoru - 1. del: Navpični dimovodi za 
naprave tipa C6 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14989-2:2007 
Dimniki - Zahteve in preskusne metode za kovinske 
dimnike in od materialov neodvisne kanale za dovod 
zraka za ogrevalne naprave v zaprtih prostorih - 2. del: 
Kanali za odvod dima in dovod zraka v zaprtih prostorih 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14991:2007 
Montažni betonski izdelki - Elementi za temeljenje 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14992:2007+A1:2012 
Montažni betonski izdelki - Stenski elementi 

EN 14992:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 15037-1:2008 
Montažni betonski izdelki - Stropni sistemi iz nosilcev in 
polnil - 1. del: Nosilci 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15037-2:2009+A1:2011 
Montažni betonski izdelki - Stropni sistemi iz nosilcev in 
polnil - 2. del: Polnila 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-3:2009+A1:2011 
Montažni betonski izdelki - Stropni sistemi iz nosilcev in 
polnil - 3. del: Keramična polnila 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-4:2010 
Montažni betonski izdelki - Stropni sistemi iz nosilcev in 
polnil - 4. del: Polnila iz ekspandiranega polistirena 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15048-1:2007 
Vijačne zveze brez prednapetja - 1. del: Splošne zahteve 

1.1.2008 1.10.2009 

CEN EN 15050:2007+A1:2012 
Montažni betonski izdelki - Elementi za mostove 

EN 15050:2007 1.12.2012 1.12.2012 

CEN EN 15069:2008 
Varnostni plinski ventili za kovinske cevne priključke za 
priključitev gospodinjskih plinskih aparatov 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 15088:2005 
Aluminij in aluminijeve zlitine – Gradbeni proizvodi za 
konstrukcijska dela - Tehnični pogoji za prevzem in 
dobavo 

1.10.2006 1.10.2007 

CEN EN 15102:2007+A1:2011 
Dekorativne stenske obloge - Zvitki in plošče 

EN 15102:2007 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 15129:2009 
Naprave za zagotavljanje potresne varnosti konstrukcij 

1.8.2010 1.8.2011
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CEN EN 15167-1:2006 
Grobozrnata plavžna žlindra za uporabo v betonu, malti 
in injekcijski malti - 1. del: Definicije, specifikacije in 
merila skladnosti 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 15250:2007 
Naprave na trdna goriva, ki počasi oddajajo toploto – 
Zahteve in preskusne metode 

1.1.2008 1.1.2010 

CEN EN 15258:2008 
Montažni betonski izdelki - Elementi za oporne zidove 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15274:2007 
Lepila za splošne namene montaže v gradbeništvu - 
Zahteve in preskusne metode 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 15275:2007 
Konstrukcijska lepila - Karakterizacija anaerobnih lepil za 
koaksialne metalne konstrukcije v zgradbah in objektih 

1.4.2010 1.4.2011 

EN 15275:2007/AC:2010 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 15283-1:2008+A1:2009 
Mavčne plošče, ojačene z vlakni - Definicije, zahteve in 
preskusne metode - 1. del: Mavčne plošče, ojačene z 
mrežo iz vlaken 

EN 15283-1:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15283-2:2008+A1:2009 
Mavčne plošče, ojačene z vlakni - Definicije, zahteve in 
preskusne metode - 2. del: Mavčne plošče z vlakni 

EN 15283-2:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15285:2008 
Aglomeriran kamen - Modularne ploščice za tla in stop­
nice (notranje in zunanje) 

1.1.2009 1.1.2010 

EN 15285:2008/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 15322:2009 
Bitumen in bitumenska veziva - Okvir za specificiranje 
rezanih in fluksiranih bitumenskih veziv 

1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15368:2008+A1:2010 
Hidravlično vezivo za nekonstrukcijsko uporabo - Defini­
cija, specifikacije in merila skladnosti (vključno z dopol­
nilom A1) 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15381:2008 
Geotekstilije in geotekstilijam sorodni izdelki - Zahtevane 
lastnosti za uporabo na voziščih in asfaltnih prevlekah 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15382:2008 
Geosintetične ovire - Zahtevane lastnosti za uporabo v 
infrastrukturi transporta 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15435:2008 
Montažni betonski izdelki - Normalni in lahki betonski 
bloki - Značilnosti in obnašanje izdelkov 

1.2.2009 1.2.2010
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CEN EN 15498:2008 
Montažni betonski izdelki - Betonski bloki iz lesnih 
drobcev - Lastnosti in obnašanje izdelkov 

1.2.2009 1.2.2010 

CEN EN 15599-1:2010 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz ekspandiranega perlita 
(EP), oblikovani na mestu vgradnje - 1. del: Specifikacija 
za vezane in razsute proizvode pred vgradnjo 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15600-1:2010 
Toplotnoizolacijski proizvodi za opremo stavb in indu­
strijske inštalacije - Proizvodi iz ekspandiranega vermiku­
lita (EV), oblikovani na mestu vgradnje - 1. del: Specifika­
cija za vezane in razsute proizvode pred vgradnjo 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15650:2010 
Prezračevanje stavb - Požarne lopute v zračni napeljavi 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15651-1:2012 
Tesnilne mase za nekonstrukcijske stike v stavbah in na 
sprehajalnih površinah - 1. del: Tesnilne mase za fasade 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-2:2012 
Tesnilne mase za nekonstrukcijske stike v stavbah in na 
sprehajalnih površinah - 2. del: Tesnilne mase za zastekli­
tev 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-3:2012 
Tesnilne mase za nekonstrukcijske stike v stavbah in na 
sprehajalnih površinah - 3. del: Tesnilne mase za stike v 
sanitarijah 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-4:2012 
Tesnilne mase za nekonstrukcijske stike v stavbah in na 
sprehajalnih površinah - 4. del: Tesnilne mase za spreha­
jalne površine 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15732:2012 
Toplotnoizolacijski in lahki polnilni proizvodi za inže­
nirske objekte (CEA) - Proizvodi iz ekspandiranega gline­
nega agregatnega proizvoda (LWA) 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15743:2010 
Supersulfatni cement - Sestava, zahteve in merila sklad­
nosti za običajne cemente 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15814:2011+A1:2012 
Bitumenske debeloslojne prevleke, modificirane s polimeri 
- Definicije in zahteve 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15821:2010 
Peči za savno na trdno gorivo - Zahteve in preskusne 
metode 

1.7.2011 1.7.2012
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CEN EN 15824:2009 
Specifikacije za zunanje in notranje omete na osnovi 
organskih veziv 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 16069:2012 
Toplotnoizolacijski proizvodi za stavbe - Proizvodi iz 
polietilenske pene (PEF) - Specifikacija 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 16153:2013 
Prosojne ploščate večslojne polikarbonatne (PC) plošče za 
notranje in zunanje strehe, stene in strope - Zahteve in 
preskusne metode 

1.1.2014 1.1.2015 

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 
Vrata v industrijske in javne prostore ter garažna vrata - 
Standard za proizvod - 1. del: Proizvodi brez določenih 
lastnosti požarne odpornosti in dimotesnosti 

EN 13241-1:2003 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 13561:2004+A1:2008 
Zunanja senčila - Zahtevane lastnosti, vključno z varnostjo 

EN 13561:2004 1.8.2009 1.8.2010 

CEN EN 13659:2004+A1:2008 
Polkna - Zahtevane lastnosti, vključno z varnostjo 

EN 13659:2004 1.8.2009 1.8.2010 

( 1 ) ESO: Evropska organizacija za standardizacijo: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, telefon: +32 25500811; telefaks: +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, telefon: +32 25196871; telefaks: +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, telefon: +33 492944200; telefaks: +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Opomba 3: V primeru sprememb je referenčni standard EN CCCCC:YYYY, njegove morebitne prejšnje 
spremembe in nove citirane spremembe. nadomeščeni standard zato sestoji iz EN 
CCCCC:YYYY in njegovih morebitnih predhodnih sprememb, vendar brez nove citirane spre­
membe. Na določen datum za nadomeščeni standard preneha veljati domneva o skladnosti z 
bistvenimi ali drugimi zahtevami iz zadevne zakonodaje Unije. 

Opomba 4: Konec prehodnega obdobja je enak datumu, do katerega je treba razveljaviti nasprotujoče 
nacionalne tehnične specifikacije in mora domneva o skladnosti temeljiti na harmoniziranih 
evropskih specifikacijah (harmoniziranih standardih ali evropskih tehničnih soglasjih), sta na 
voljo na strani http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/nando/index.cfm?fuseaction=cpd.hs 
informacijskega sistema NANDO Evropske komisije. Če se usklajeni standard nadomesti z 
novo različico, se lahko obe različici standarda uporabita za pritrditev znaka CE do konca 
njune veljavnosti. 

OPOMBA: 

— Katere koli informacije o razpoložljivosti standardov zagotavljajo evropske organizacije za standardiza­
cijo ali nacionalni organi za standardizacijo, seznam katerih je objavljen v Uradnem listu Evropske unije v 
skladu s členom 27 Uredbe (EU) št. 1025/2012 ( 1 ). 

— Standarde sprejmejo evropske organizacije za standardizacijo v angleškem jeziku (CEN in Cenelec 
objavljata tudi v francoskem in nemškem jeziku). Naslove standardov nato nacionalni organi za stan­
dardizacijo prevedejo v vse ostale zahtevane uradne jezike Evropske unije. Evropska komisija ni odgo­
vorna za pravilnost naslovov, ki se predložijo za objavo v Uradnem listu. 

— Sklici na popravke "… /AC:YYYY" so objavljeni samo v informativne namene. S popravkom se odpra­
vijo tiskarske, jezikovne ali podobne napake iz besedila standarda, nanaša pa se lahko na eno ali več 
jezikovnih različic (angleško, francosko in/ali nemško) standarda, kot ga je sprejela Evropska organizacija 
za standardizacijo.
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( 1 ) UL L 316, 14.11.2012, str. 12.

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/nando/index.cfm?fuseaction=cpd.hs


— Objava sklicev v Uradnem listu Evropske unije ne pomeni, da so standardi na voljo v vseh uradnih jezikih 
Evropske unije. 

— Ta seznam nadomešča vse predhodne sezname, objavljene v Uradnem listu Evropske unije. Posodobitev 
tega seznama zagotavlja Evropska komisija. 

— Več informacij o harmoniziranih standardih in drugih evropskih standardih najdete na internetu na 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMACIJE DRŽAV ČLANIC 

Podatki, ki jih predložijo države članice o državni pomoči, dodeljeni na podlagi Uredbe Komisije 
(ES) št. 800/2008 o razglasitvi nekaterih vrst pomoči za združljive s skupnim trgom z uporabo 

členov 87 in 88 Pogodbe (Uredba o splošnih skupinskih izjemah) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 186/03) 

Referenčna številka državne pomoči SA.27483 (X 56/09) 

Država članica Italija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) LIGURIA 
Mešano 

Organ, ki dodeli pomoč REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI, 15 – 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Naziv ukrepa pomoči Agevolazioni per investimenti per l'innovazione tecnologica 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1793 del 22.12.2008, attuativa 
dell'art. 11 della legge n. 598 del 27.10.2004, pubblicata sul B.U.R.L. n. 
2 del 14.1.2009 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Trajanje 1.1.2009-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 1,00 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 1,00 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč MSP za naložbe in zaposlovanje (člen 
15) 

40 % — 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_598tecnologica/598tecnologica.html
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Referenčna številka državne pomoči SA.27487 (X 61/09) 

Država članica Italija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) LIGURIA 
Mešano 

Organ, ki dodeli pomoč REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI 15 – 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Naziv ukrepa pomoči Agevolazioni a favore di PMI per l'acquisto o il leasing di nuove macc­
hine utensili o di produzione 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1794 del 22.12.2008, attuativa 
della legge 28.11.1965, n, 1329 (c.d. «legge Sabatini» ) e s.m.i. pubbli­
cata sul B.U.R.L. n. 2 del 14.1.2009 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Trajanje 1.1.2009-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 2,50 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 2,50 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč MSP za naložbe in zaposlovanje (člen 
15) 

40 % — 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini_decambializzata/1329sabatini_ 
decambializzata.html 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini/1329sabatini.html
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Referenčna številka državne pomoči SA.32086 (10/X) 

Država članica Avstrija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) VORARLBERG 
Območja, ki ne prejemajo pomoči 

Organ, ki dodeli pomoč Amt der Vorarlberger Landesregierung 
Römerstraße 15 
6900 Bregenz 
www.vorarlberg.at 

Naziv ukrepa pomoči Vorarlberger Biomasse Nahwärme – Richtlinien 2010-2013 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

Regierungsbeschluss vom 14.12.2010 der 42. Sitzung der Vorarlberger 
Landesregierung 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči Prolongation N 319/2004 

Trajanje 15.12.2010-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP,veliko podjetje 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 1,50 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 1,50 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč za okoljske naložbe za spodbujanje 
energije iz obnovljivih virov energije (člen 23) 

45 % 20 % 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.vorarlberg.at/vorarlberg/seiten/foerderungen/foerderungvonbiomassenahw.htm
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Referenčna številka državne pomoči SA.34164 (12/X) 

Država članica Nemčija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) DEUTSCHLAND 
Člen 107(3)(a),Območja, ki ne prejemajo pomoči,Meša­
no,Člen 107(3)(c) 

Organ, ki dodeli pomoč KfW-Bankengrupp 
Palmengartenstr. 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Naziv ukrepa pomoči KfW-Energieeffizienzprogramm 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

KfW-Gesetz, BGBl. I S.2427, Programmmerkblatt „KfW-Energieeffi­
zienzprogramm“ 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči Modification X 923/2009 

Trajanje 1.1.2012-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP,veliko podjetje 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 2 900,00 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 2 900,00 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Ugodno posojilo 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč MSP za naložbe in zaposlovanje (člen 
15) 

20 % — 

Pomoč za okoljske naložbe v ukrepe varče­
vanja z energijo (člen 21) 

20 % 20 % 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.kfw.de 

Startseite => Inlandsförderung => Programm-übersicht => KfW-Energieeffizienzprogramm
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Referenčna številka državne pomoči SA.34173 (12/X) 

Država članica Italija 

Referenčna oznaka države članice IT 

Ime regije (NUTS) — 

Organ, ki dodeli pomoč Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali, Direzione Generale per le 
Politiche Attive e Passive 
Via Fornovo 8 Pal.A I Piano; 00192 Roma, Italia 
http://www.lavoro.gov.it 

Naziv ukrepa pomoči Programma AMVA, Apprendistato e Mestieri a Vocazione Artigianale: 
Avviso pubblico a sportello rivolto alle imprese per la richiesta di 
contributi finalizzati all’inserimento occupazionale con contratto di 
apprendistato 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

— Decreto Legislativo 14 settembre 2011, n. 167, Testo Unico dell’ap­
prendistato, a norma dell’articolo 1, comma 30, della legge 
24 dicembre 2007, n. 247. (GU n.236 del 10.10.2011 ) 

— D.D. 262011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
Direzione Generale per le Politiche per l’Orientamento e la Forma­
zione — PON «Governance e Azioni di Sistema» — Ob. Conver­
genza 

— D.D. 264011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
DGPOF 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Trajanje 30.11.2011-31.12.2012 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP,veliko podjetje 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 78 150 700,00 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 78 150 700,00 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti Fondo Sociale Europeo. 
Programma Operativo Nazionale Convergenza. Obiettivo 1. 
PON2007IT051PO006 — EUR 7 955 600,00 (v milijonih) 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč za zaposlovanje prikrajšanih delavcev 
v obliki subvencij plače (člen 40) 

0,007 % — 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.servizilavoro.it/amva 

http://www.italialavoro.it/ 

http://www.lavoro.gov.it
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Referenčna številka državne pomoči SA.35355 (12/X) 

Država članica Nemčija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) DEUTSCHLAND 
Območja, ki ne prejemajo pomoči 

Organ, ki dodeli pomoč KfW Bankengruppe 
Palmengartenstraße 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Naziv ukrepa pomoči Energieeffizient Sanieren – Kommunale Unternehmen 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

KfW-Gesetz, BGBI. I S.2427, Programmmerkblatt „Energieeffizient 
Sanieren – Kommunale Unternehmen“ 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Trajanje 1.9.2012-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Vsi gospodarski sektorji, upravičeni do pomoči 

Vrsta upravičenca MSP,veliko podjetje 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 25,00 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 25,00 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija, Ugodno posojilo 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč za naložbe, ki podjetjem omogoča 
preseganje standardov Skupnosti oziroma 
povišanje ravni varstva okolja v odsotnosti 
standardov Skupnosti (člen 18) 

35 % 20 % 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/ 
index.jsp
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Referenčna številka državne pomoči SA.35940 (12/X) 

Država članica Italija 

Referenčna oznaka države članice — 

Ime regije (NUTS) ABRUZZO 
Člen 107(3)(c) 

Organ, ki dodeli pomoč Regione Abruzzo Direzione Sviluppo Economico e del Turismo 
Via Passolanciano, 75 Pescara 65124 
www.regione.abruzzo.it 

Naziv ukrepa pomoči Selezione e concessione di aiuti alle Destination Management Company 
(DMC) ed ai loro progetti di sviluppo Turistico di destinazione 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

DGR N.725 DEL 6.11.2012 PUBBLICATA SUL BOLLETTINO UFFI­
CIALE DELLA REGIONE ABRUZZO BURAT SPECIALE TURISMO 
N.87 DEL 28.11.2012- ALLEGATO 1 

Vrsta ukrepa shema pomoči 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Trajanje 28.11.2012-31.12.2013 

Zadevni gospodarski sektorji Dejavnost drugih članskih organizacij 

Vrsta upravičenca MSP 

Letni skupni znesek načrtovanih proračunskih 
sredstev na podlagi sheme 

EUR 0,96 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 0,96 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč za svetovalne in podporne storitve za 
inovacije (člen 36) 

958 688 EUR — 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=avvisoSing&servizio=le&stileDiv= 
sequence&template=default&tom=2383&b=avviso 

http://leggi.regione.abruzzo.it/asp/redirectApprofondimenti.asp?pdfDoc=delibereRegionali/docs/delibere/ 
DGR725-2012.zip 

http://bura.regione.abruzzo.it/bollettinoaccess.aspx?id=46520&tipo=SPE&titolo=n%c2%b0+87+del+ 
28%2f11%2f2012
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Referenčna številka državne pomoči SA.36049 (13/X) 

Država članica Nemčija 

Referenčna oznaka države članice 20-12-3234-05-12 

Ime regije (NUTS) DACHAU 
Območja, ki ne prejemajo pomoči 

Organ, ki dodeli pomoč Regierung von Oberbayern 
Maximillianstraße 39 
80538 München 
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de 

Naziv ukrepa pomoči Containerdepot München-Ost 

Nacionalna pravna podlaga (sklic na ustrezno 
nacionalno uradno publikacijo) 

Art. 23, 44 BayHO 

Vrsta ukrepa ad hoc pomoč 

Sprememba obstoječega ukrepa pomoči — 

Datum dodelitve Od 5.12.2012 

Zadevni gospodarski sektorji Železniški tovorni promet 

Vrsta upravičenca MSP – Kloiber GmbH 

Skupni znesek podjetju dodeljene ad hoc 
pomoči 

EUR 0,61 (v milijonih) 

Za jamstva EUR 0,61 (v milijonih) 

Instrument pomoči (člen 5) Neposredna subvencija 

Sklic na odločbo Komisije — 

Če se sofinancira s sredstvi Skupnosti — 

Cilji Največja intenzivnost pomoči v % ali najvišji 
znesek pomoči v domači valuti MSP – bonusi v % 

Pomoč MSP za naložbe in zaposlovanje (člen 
15) 

10 % — 

Spletna povezava na celotno besedilo ukrepa pomoči: 

http://www.stmwivt.bayern.de/verkehr/schiene/schienengueterverkehr/agvo2
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Podatki, ki so jih predložile države članice o državni pomoči, dodeljeni na podlagi Uredbe Komisije 
(ES) št. 1857/2006 o uporabi členov 87 in 88 Pogodbe ES pri državni pomoči za majhna in srednje 
velika podjetja, ki se ukvarjajo s proizvodnjo kmetijskih proizvodov, in o spremembi Uredbe (ES) 

št. 70/2001 

(2013/C 186/04) 

Št. pomoči: SA.36577 (13/XA) 

Država članica: Belgija 

Regija: VLAAMS GEWEST 

Naziv sheme pomoči ali ime podjetja, ki prejme indivi­
dualno pomoč: Bio zoekt Boer en Bio zoekt Keten 2013 

Pravna podlaga: Besluit van de Vlaamse Regering houdende 
toekenning van een subsidie aan BioForum vlaanderen vzw en 
Boerenbondvereniging voor Projecten vzw voor de uitvoering 
van het project „Bio zoekt Boer en Bio zoekt Keten 2013”. 

Načrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indivi­
dualne pomoči, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek načr­
tovanih proračunskih sredstev na podlagi sheme: EUR 0,30 (v 
milijonih) 

Največja intenzivnost pomoči: 100,00 % 

Trajanje sheme ali individualne pomoči: 13.6.2013- 
31.12.2013 

Cilj pomoči: Tehnična podpora (člen 15 Uredbe (ES) 
št.1857/2006) 

Zadevni gospodarski sektorji: KMETIJSTVO IN LOV, 
GOZDARSTVO, RIBIŠTVO 

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomoč: 

Vlaamse Overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II laan 35 
1030 Brussel 

Spletni naslov: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=3069 

Drugi podatki: — 

Št. pomoči: SA.36693 (13/XA) 

Država članica: Slovenija 

Regija: Slovenia 

Naziv sheme pomoči ali ime podjetja, ki prejme indivi­
dualno pomoč: Pomoč za izgube zaradi neugodnih vremenskih 
razmer – suša 2012 

Pravna podlaga: 

Program odprave posledic škode v kmetijstvu zaradi suše leta 
2012 (Sklep Vlade RS, št. 84400-1/2013/4, sprejet na 4. seji, z 
dne 11.4.2013) 

Zakon o odpravi posledic naravnih nesreč (Uradni list RS, št. 
114/05 – uradno prečiščeno besedilo, 90/07, 102/07 in 40/12 
– ZUJF) 

Načrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indivi­
dualne pomoči, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek načr­
tovanih proračunskih sredstev na podlagi sheme: EUR 5,65 (v 
milijonih) 

Največja intenzivnost pomoči: 45,00 % 

Trajanje sheme ali individualne pomoči: 4.6.2013- 
31.12.2015 

Cilj pomoči: Neugodne vremenske razmere (člen 11 Uredbe 
(ES) št.1857/2006) 

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijska proizvodnja in lov 
ter z njima povezane storitve 

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomoč: 

Ministrstvo za kmetijstvo in okolje Republike Slovenije 
Dunajska 22, 
1000 Ljubljana 

Spletni naslov: 

http://www.mko.gov.si/fileadmin/mko.gov.si/pageuploads/ 
podrocja/naravne_nesrece/program_odprave_posledic_skode_v_ 
kmetijstvu_susa2012.pdf 

http://www.pisrs.si/Predpis.aspx?id=ZAKO3734&pogled= 
osnovni 

Drugi podatki: — 

Št. pomoči: SA.36745 (13/XA) 

Država članica: Bolgarija 

Regija: Bulgaria
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Naziv sheme pomoči ali ime podjetja, ki prejme indivi­
dualno pomoč: Помощ за компенсиране разходите на 
земеделски стопани, свързани с изпълнение на мерките по 
Държавната профилактична програма и Програмите за надзор 
и ликвидиране на болести по животните 

Pravna podlaga: 

Чл. 4, чл. 10, параграф 1, букви „а“ и „б“, и чл. 15, параграф 2, 
буква „в“ от Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за 
прилагане на членове 107 и 108 от Договора към държавната 
помощ за малки и средни предприятия, осъществяващи дейност 
в производството на селскостопански продукти 

Чл. 11, ал. 2, т. 3 и чл. 12, ал. 2, т. 1., буква „а“ от Закона за 
подпомагане на земеделските производители 

Чл. 120, ал.1, чл. 46 г и чл. 51, ал. 10 и ал. 11 от Закона за 
ветеринарномедицинската дейност. 

Načrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indivi­
dualne pomoči, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek načr­
tovanih proračunskih sredstev na podlagi sheme: BGN 55,00 (v 
milijonih) 

Največja intenzivnost pomoči: 100,00 % 

Trajanje sheme ali individualne pomoči: 12.6.2013- 
30.6.2014 

Cilj pomoči: Bolezni živali (člen 10 Uredbe (ES) št.1857/2006), 
Naložbe v kmetijska gospodarstva (člen 4 Uredbe (ES) 
št.1857/2006), Tehnična podpora (člen 15 Uredbe (ES) 
št.1857/2006) 

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijska proizvodnja in lov 
ter z njima povezane storitve 

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomoč: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
гр. София бул. „Цар Борис III“ №138 

Spletni naslov: 

http://www.dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Drugi podatki: — 

Št. pomoči: SA.36746 (13/XA) 

Država članica: Bolgarija 

Regija: Bulgaria 

Naziv sheme pomoči ali ime podjetja, ki prejme indivi­
dualno pomoč: „Помощ за компенсиране разходите на 

земеделски производители, свързани с изпълнение на мерки по 
„Национална програма от мерки за контрол на почвени 
неприятели по картофите от сем. Телени червеи (Elateridae)“ 

Pravna podlaga: 

Чл. 12, ал. 1 и ал. 2, т. 1, буква „а“ от Закона за подпомагане на 
земеделските производители; 

Указания на Държавен фонд „Земеделие“ за схема на държавна 
помощ „Помощ за компенсиране разходите на земеделски 
производители, свързани с изпълнение на мерки по „Национална 
програма от мерки за контрол на почвени неприятели по 
картофите от сем. Телени червеи (Elateridae)“; 

Национална програма от мерки за контрол на почвени 
неприятели по картофите от сем. Телени червеи — (Elateridae) 

Načrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indivi­
dualne pomoči, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek načr­
tovanih proračunskih sredstev na podlagi sheme: BGN 1,40 (v 
milijonih) 

Največja intenzivnost pomoči: 100,00 % 

Trajanje sheme ali individualne pomoči: 12.6.2013- 
30.6.2014 

Cilj pomoči: Bolezni rastlin – napad škodljivcev (člen 10 
Uredbe (ES) št.1857/2006) 

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijska proizvodnja in lov 
ter z njima povezane storitve 

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomoč: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
София 1618, „Цар Борис III“ 136 

Spletni naslov: 

http://dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Drugi podatki: — 

Št. pomoči: SA.36750 (13/XA) 

Država članica: Združeno kraljestvo 

Regija: SCOTLAND 

Naziv sheme pomoči ali ime podjetja, ki prejme indivi­
dualno pomoč: Weather Aid Scheme (Scotland)2013 

Pravna podlaga: Small Landholders (Scotland) Act 1911
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Načrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indivi­
dualne pomoči, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek načr­
tovanih proračunskih sredstev na podlagi sheme: GBP 5,75 (v 
milijonih) 

Največja intenzivnost pomoči: 90,00 % 

Trajanje sheme ali individualne pomoči: 1.8.2013- 
31.12.2013 

Cilj pomoči: Neugodne vremenske razmere (člen 11 Uredbe 
(ES) št.1857/2006) 

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijska proizvodnja in lov 
ter z njima povezane storitve 

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomoč: 

Scottish Government 
Agriculture, Food and Rural Communities Directorate, 
Rural Payments and Inspections Division, 
Q1 Spur, 
Saughton House, 
Broomhouse Drive, 
Edinburgh, 
EH11 3XD 

Spletni naslov: 

http://www.scotland.gov.uk/Topics/farmingrural/Agriculture/ 
grants/WeatherAidScheme 

Drugi podatki: —
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V 

(Objave) 

POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE 

EVROPSKA KOMISIJA 

DRŽAVNE POMOČI – FRANCIJA 

Državna pomoč SA.13869 (C 68/2002) – EDF: Prerazvrstitev računovodskih rezervacij, ustvarjenih 
v okviru meje, do katere se ne plača davek, za prenovo splošnega oskrbovalnega omrežja (RAG), v 

kapital 

Poziv k predložitvi pripomb na podlagi člena 108(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 186/05) 

Z dopisom v verodostojnem jeziku z dne 02.05.2013 na straneh, ki sledijo temu povzetku, je Komisija 
uradno obvestila Francijo o svoji odločitvi, da začne postopek na podlagi člena 108(2) Pogodbe o delovanju 
Evropske unije v zvezi z zgoraj navedenim ukrepom. 

Zainteresirane strani lahko predložijo svoje pripombe o ukrepu, v zvezi s katerim Komisija začenja posto­
pek, v enem mesecu od datuma objave tega povzetka in dopisa, ki sledi, na naslednji naslov: 

Commission européenne 
Direction générale de la Concurrence 
Greffe Aides d'Etat 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Telefaks: +32 22961242 

Pripombe bodo poslane Franciji. Zainteresirana stran, ki predloži pripombe, lahko pisno zaprosi za zaupno 
obravnavo svoje identitete in navede razloge za to. 

Družba EDF je leta 1987 z utemeljitvijo, da ji je bilo leta 1956 
dodeljena koncesijska pogodba za „omrežje za splošno oskrbo z 
električno energijo“ (v nadaljnjem besedilu: RAG), spremenila 
računovodsko prakso in sredstva, namenjena za RAG, uvrstila 
v bilančno postavko „sredstva iz naslova koncesije“. V zakonu 
št. 97-1026 z dne 10. novembra 1997 pa je vendarle določeno, 
da je bila družba EDF priznana kot lastnica RAG od leta 1956 
dalje. Računovodske rezervacije, ustvarjene v obdobju 
1987–1996 kot sredstva iz naslova koncesije, so torej postale 
brezpredmetne. Leta 1997 je družba EDF v svojih obračunih 
imela dva tipa neobdavčenih računovodskih rezervacij, ki so bile 
oblikovane za prenovo RAG: še ne uporabljene rezervacije v 
znesku 38,5 milijarde francoskih frankov (FRF) in dajatve 

koncedentu, ki ustrezajo operacijam že realizirane prenove, in 
sicer v znesku 18,345 milijarde FRF. 

Ker so te rezervacije postale brezpredmetne, so francoski organi 
oblasti z zakonom in ministrskim odlokom prestrukturirali 
bilanco družbe EDF: 

— Prvič, zakon št. 97-1026 z dne 10. novembra 1997 določa, 
da je „1. januarja 1997 protivrednost sredstev v naravi, ki so 
bila od omrežja za splošno oskrbo dana v koncesijo in
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so knjižena med obveznosti družbe EDF, brez ustreznih 
razlik zaradi prevrednotenja knjižena v postavki ,povečanje 
kapitala‘.“ Zakon torej določa, da je del rezervacij, ki ustre­
zajo dajatvam koncedentu, prerazvrščen kot povečanje kapi­
tala, ne da bi se zanj uporabil davek od dohodkov pravnih 
oseb. 

— Drugič, v dopisu ministra za gospodarstvo, finance in indu­
strijo, državnega sekretarja za proračun in državnega sekre­
tarja za industrijo, poslanega družbi EDF 22. decembra 
1997, je bil pojasnjen način prestrukturiranja vrhnjega 
dela bilance EDF in opisane tudi davčne posledice prestruk­
turiranja bilance družbe EDF. 

Tako so francoski organi obdavčili še neuporabljene rezervacije 
v znesku 38,5 milijarde FRF, medtem ko del rezervacij, ki ustre­
zajo dajatvam koncedentu, ni bil obdavčen. 

Komisija je z odločbo z dne 16. oktobra 2002 (C(2002) 3744), 
o kateri je bila Francija obveščena istega dne, začela postopek na 
podlagi člena 108(2) PDEU v zvezi z gospodarskimi pred­
nostmi, ki izhajajo iz dejstva, da družba EDP ob prestrukturi­
ranju svoje bilance leta 1997 ni plačala davka od dohodkov 
pravnih oseb za del računovodskih rezervacij, ki ustrezajo 
dajatvam koncedentu. Francoski organi v uradnem obvestilu 
Generalne davčne direkcije z dne 9. aprila 2002, ki so ga 
naslovili na Komisijo, navajajo, da je „tako pridobljeno davčno 
olajšavo [leta 1997 podeljeno družbi EDF] mogoče oceniti na 
5,88 milijarde FRF (14,119 x 41,66 %)“, kar je 888,89 milijona 
EUR. 

Komisija je 16. decembra 2003 sprejela dokončno odločbo 
(C(2003)4637fin), o kateri je Francosko republiko obvestila 
naslednji dan ( 1 ). Komisija je v tej odločbi (člena 3 in 4) ugoto­
vila, da „neplačilo davka od dohodkov pravnih oseb na del 
rezervacij, ustvarjenih v okviru meje, do katere se ne plača 
davek, pri prenovi bilance v letu 1997, s strani družbe EDF, 
ki znaša 888,89 milijonov EUR terjatev koncedenta, prerazpo­
rejenih v dotacije v kapital, predstavlja državno pomoč, ki ni 
združljiva s skupnim trgom, ter zahtevala vračilo zneska skupaj 
z natečenimi obrestmi. 

Splošno sodišče Evropske unije je s sodbo z dne 15. decembra 
2009 za nična razglasilo člena 3 in 4 Odločbe Komisije 
2005/145/ES, saj bi morala Komisija – ne glede na obliko 
intervencije države za povečanje kapitala družbe EDF – preveriti, 
ali bi preudarni zasebni vlagatelj v podobnih okoliščinah izvedel 

po znesku primerljivo naložbo, in to zato, da bi preverila 
ekonomsko utemeljenost te naložbe in naložbo primerjala z 
ravnanjem, ki bi ga tak vlagatelj izkazal do istega podjetja v 
enakih okoliščinah ( 2 ). Sodišče Evropske unije je s sodbo z dne 
5. junija 2012 zavrnilo pritožbo Komisije zoper sodbo Sodiš­ 
ča ( 3 ). Komisija mora zato sprejeti novo določbo, da bi končala 
postopek, ki ga je začela z odločbo z dne 16. oktobra 2002. 
Postopek je treba razširiti, da bi se upoštevali novi elementi. 

Med upravnim postopkom so francoski organi namreč trdili, da 
je bila taka dodatna dotacija v kapital utemeljena z možnostmi 
donosa, ki jih je družba EDF ponudila leta 1997 in ki so se 
poleg tega udejanjile v naslednjih letih, pri tem pa niso pred­
ložili nobenih dokazov ali analiz v podporo svoji trditvi. Kot 
poudarja sodišče Evropske unije, se lahko načelo preudarnega 
zasebnega vlagatelja v tržnem gospodarstvu uporablja za pove­ 
čanje kapitala, kot velja v tej zadevi, če država članica dejansko 
ravna v vlogi vlagatelja in ne kot državni finančni organ. V tem 
pogledu so predhodne analize naložb sprejemljivi dokazi, kar pa 
ne velja za naknadne analize. 

Francoski organi svoje trditve, da bi zasebni vlagatelj v tržnem 
gospodarstvu izvedel kapitalski vložek v višini 888,89 milijona 
EUR, niso podkrepili v nobenem dokumentu, poslanem Komi­
siji, ki bi ga proučili v vlogi delničarja. Francoski organi niso 
mogli navesti niti pričakovane stopnje donosa kapitala in zato a 
fortiori dokazati, da bi pričakovana večja donosnost zaradi pove­ 
čanja kapitala zadostovala za zasebnega vlagatelja. V takih okoli­ 
ščinah naj načelo zasebnega vlagatelja ne bi veljalo, pa tudi če 
bi, bi se na podlagi njegove uporabe izkazalo, da preudarni 
zasebni vlagatelj v tržnem gospodarstvu ne bi investiral v pove­ 
čanje kapitala za EDF brez okvirnih navedb oz. predhodnih 
analiz donosnosti investiranega kapitala. 

S pridržkom morebitnih novih elementov ali podatkov, ki bi jih 
sporočila Francoska republika ali zainteresirane tretje osebe, je 
družba EDF zaradi neplačanega davka od odhodkov pravnih 
oseb v višini 888,89 milijona EUR leta 1997 verjetno dobila 
gospodarsko prednost, ki bi lahko izkrivljala konkurenco in 
vplivala na trgovino med državami članicami ter s tem pome­
nila nezakonito državno pomoč v skladu s členom 107(1) 
PDEU. V takem primeru Komisiji niso na voljo elementi, na 
podlagi katerih bi lahko sklenila, da je takšna pomoč združljiva 
z notranjim trgom. 

V skladu s členom 14 Uredbe Sveta (ES) št. 659/1999 se lahko 
vse nezakonite pomoči izterjajo od prejemnika.
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( 1 ) UL L 49, 22.2.2005, str. 9. 

( 2 ) Sodba Splošnega sodišča z dne 15. decembra 2009 v zadevi T- 
156/04, EDF proti Komisiji, Zodl. 2009, str. II-04503. 

( 3 ) Sodba Sodišča Evropske unije z dne 5. junija 2012 v zadevi C- 
124/10P – Komisija proti EDF, še ni objavljena.



BESEDILO DOPISA 

„Par la présente, la Commission a l’honneur d’informer la Répu­
blique française que, dans le cadre de la procédure prévue à 
l’article 108, paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de 
l'Union européenne ("TFUE") ( 1 ) qui a été ouverte par sa déci­
sion du 16 octobre 2002 dans l'affaire ci-dessus, après l'annu­
lation des articles 3 et 4 de la décision du 16 décembre 2003 
de la Commission et le réexamen des informations fournies par 
vos autorités, la Commission a décidé d’étendre cette procédure 
pour préciser celle-ci et recueillir les informations et observa­
tions complémentaires de la République française et des tiers 
intéressés à ce sujet. 

PROCÉDURE 

1. Par décision du 16 octobre 2002 (C(2002) 3744), notifiée 
à la République française le même jour, la Commission a 
ouvert la procédure prévue à l’article 108, paragraphe 2, du 
TFUE sur l’avantage résultant du non-paiement par EDF de 
l’impôt sur les sociétés dû, lors de la restructuration de son 
bilan en 1997, sur une partie des provisions comptables 
créées en franchise d’impôt pour le renouvellement du 
réseau d’alimentation général (RAG). La Commission a 
aussi enjoint aux autorités françaises de fournir des infor­
mations nécessaires à l’examen de cet avantage fiscal dans 
le cadre de la procédure formelle. 

2. Dans leurs observations transmises à la Commission par 
lettre en date du 11 décembre 2002, les autorités françaises 
ont contesté qu’EDF ait bénéficié d’un avantage fiscal et fait 
valoir notamment que la dotation complémentaire en 
capital corrigeait une sous-capitalisation et était justifiée 
de ce fait. 

3. Après publication de la décision de la Commission ( 2 ), par 
lettre du 21 janvier 2003, la Commission a transmis à la 
République française les seules observations reçues d'une 
partie intéressée, en l'invitant à présenter ses commentaires. 
La République française n'a pas présenté de commentaire 
sur ces observations. 

4. Une réunion technique entre la Commission et les autorités 
françaises s’est tenue le 12 février 2003 au cours de 
laquelle la demande d'informations répondant à l'injonction 
a été réitérée oralement puis rappelée par lettre de la 
Commission du 4 juillet 2003. 

5. Le 11 novembre 2003, la République française a présenté 
de nouvelles informations. Le 17 novembre 2003, une 
nouvelle réunion technique a été organisée entre la 
Commission, les autorités françaises et des représentants 

d’EDF. Les autorités françaises ont également adressé des 
informations complémentaires en date du 20 novembre 
2003. 

6. Le 16 décembre 2003, la Commission a adopté sa décision 
finale (C(2003)4637fin), notifiée à la République française 
le lendemain ( 3 ). 

7. Par son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de l'Union 
européenne a annulé les articles 3 et 4 de la Décision de la 
Commission ( 4 ). 

8. Par son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de l'Union 
européenne a rejeté le pourvoi formé par la Commission 
contre l'arrêt du Tribunal ( 5 ). 

DESCRIPTION DÉTAILLÉE DE LA MESURE 

9. En 1987, au motif que le réseau d’alimentation générale 
(RAG) lui avait été confié en 1956 par un contrat de 
concession, EDF a modifié sa pratique comptable et classé 
les actifs affectés au RAG au poste du bilan « Biens mis en 
concession ». EDF a donc appliqué à ces actifs les règles 
comptables spéciales établies en France pour les biens mis 
en concession qui doivent être retournés à l’Etat à la fin de 
celle-ci, et a créé en franchise d’impôt des provisions pour 
le renouvellement du RAG. 

10. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 a cependant 
établi qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 
1956. Les provisions comptables créées de 1987 à 1996 
en vertu du régime des biens mis en concession sont alors 
devenues sans objet. 

11. En 1997, EDF avait dans ses comptes deux types de provi­
sions créées en franchise d’impôt pour le renouvellement 
du RAG: les provisions non encore utilisées pour un 
montant de 38,5 milliards de francs français (FRF) et les 
droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, pour un montant de FRF 
18,345 milliards. 

12. Ces provisions étant devenues sans objet, les autorités fran­
çaises ont réorganisé le bilan d’EDF à travers une loi et une 
décision ministérielle. 

13. En premier lieu, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
dispose qu’au « 1er janvier 1997, la contre-valeur des biens 
en nature mis en concession du RAG figurant au passif du 
bilan d’EDF est inscrite, nette des écarts de réévaluation 
correspondants, au poste « Dotations en capital » ». Rien, 
ni dans la loi, ni dans les travaux parlementaires, ne laisse 
penser que le législateur a voulu statuer sur le traitement 
fiscal de cette opération.
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14. En second lieu, une lettre du ministre de l’Economie, des 
Finances et de l’Industrie, du secrétaire d’Etat au Budget et 
du secrétaire d’Etat à l’Industrie, adressée à EDF le 
22 décembre 1997 (ci-après « la lettre du ministre de 
l’Economie »), explique dans son annexe 1 la restructuration 
du haut du bilan d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997: 

«— Reclassement des « droits du concédant » 
(18 345 563 605 F): 

Consolidation en dotations en capital de la contre- 
valeur des biens en nature du RAG mis dans la 
concession à hauteur de FRF 14 119 065 335. 

Regroupement des écarts de réévaluation du RAG de 
1959 (2.425 MF) et de 1976 (immobilisations non 
amortissables: 97 MF) avec le poste « Ecarts de rééva­
luation RAG », dont le montant passe ainsi de 1.720 
MF à 4.145 MF. 

Regroupement des provisions réglementées relatives à 
la réévaluation des immobilisations amortissables de 
1976 (1.704 MF), le poste passant de 877 MF à 
2.581 MF. 

Reclassement des provisions pour renouvellement 
devenues injustifiées (38 520 943 408 F) au report à 
nouveau, en application de l’avis du Conseil national 
de la comptabilité n o 97-06 du 18 juin 1997 relatif 
aux changements comptables.» 

15. L’annexe 3 de la lettre du ministre de l’Economie établit 
également les conséquences fiscales de la réorganisation du 
bilan d’EDF. Une variation d’actif net est constatée avec le 
reclassement des provisions pour renouvellement non utili­
sées, d’un montant de FRF 38,5 milliards, au report à 
nouveau, et soumise à l’impôt sur les sociétés au taux de 
41,66 % applicable en 1997. 

16. Ainsi, les provisions non encore utilisées pour un montant 
de FRF 38,5 milliards ont été imposées normalement par 
les autorités françaises, alors que la partie des provisions 
correspondant aux droits du concédant n’a pas été imposée. 
Dans une note de la Direction générale des impôts en date 
du 9 avril 2002, adressée à la Commission, les autorités 
françaises indiquent que « les droits du concédant afférents 
au RAG représentent une dette indue que l’incorporation au 
capital a libérée d’impôt de manière injustifiée » et que « 
cette réserve aurait dû, préalablement à son incorporation 
au capital, être transférée du passif de l’établissement où elle 
figurait à tort vers un compte de situation nette entraînant 
ainsi une variation positive d’actif net imposable en appli­
cation de l’article 38-2 » du Code général des impôts. Elles 
constatent que « l’avantage en impôts ainsi obtenu [en 1997 
par EDF] peut être évalué à 5,88 milliards de francs (14,119 
× 41,66 %) », soit EUR 888,89 millions ( 1 ). 

17. Conformément à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
et à la lettre du ministre de l’Economie, les écarts de rééva­
luation ont été transférés à la rubrique « Capitaux propres » 
sans incidence fiscale, car ils correspondaient à des plus- 
values de réévaluation réalisées en franchise d’impôt ou 
sous un régime de neutralité fiscale suite aux lois de rééva­
luation de 1959 et de 1976. 

18. Dans le cadre de la réorganisation du bilan d’EDF, les auto­
rités françaises ont suivi l’avis n o 97.06 du 18 juin 1997 du 
Conseil national de la comptabilité, relatif aux changements 
de méthodes comptables, changements d’estimation, chan­
gements d’options fiscales et corrections d’erreurs (ci-après « 
l’avis du Conseil national de la comptabilité »), qui établit 
que les corrections d’erreurs comptables, qui, par leur 
nature même, portent sur la comptabilisation des opéra­
tions passées, « sont comptabilisées dans le résultat de 
l’exercice au cours duquel elles sont constatées ». 

DÉCISION D'OUVERTURE DE LA PROCÉDURE 

19. Dans sa décision d'ouverture de la procédure du 16 octobre 
2002, la Commission concluait que la création irrégulière 
de provisions complémentaires pour renouvellement du 
réseau d'alimentation générale (RAG) sur la période 1987- 
1996 avait favorisé EDF au sens de l’article 107 (1) du 
TFUE. Elle lui aurait procuré un avantage économique 
sélectif résultant de la différence entre la valeur capitalisée 
de l'impôt sur les sociétés non payé sur les provisions au 
cours de la même période et le montant de l'impôt sur les 
sociétés acquitté par EDF en 1997, à la suite de l'adoption 
par le Parlement français de l'article 4 de la loi 97 – 1026. 

20. En dépit du fait qu’EDF exerçait en France des activités sur 
une série de marchés soumis à des droits de monopole 
avant l’entrée en vigueur de la directive du Conseil 96/92 
libéralisant le secteur de l’électricité, la Commission consi­
dérait que les mesures d’aides en cause en faveur d’EDF ont 
faussé ou menacer de fausser la concurrence et le 
commerce entre Etats membres aux termes de l’article 107 
(1) du TFUE. Cela résultait en particulier du fait que, malgré 
les droits exclusifs dont jouissait EDF dans l’exercice de 
certaines activités en France, il existait néanmoins un 
certain degré de commerce entre Etats membres sur ces 
marchés. De surcroît, une libre concurrence existait sur 
les marchés connexes sur lesquels EDF avait déjà diversifié 
(que ce soit d’un point de vue géographique ou sectoriel) 
ses activités au-delà de l’étendue de ses droits exclusifs. Ces 
effets étaient déjà présents bien avant la libéralisation 
provoquée par la directive susmentionnée. 

21. La Commission concluait aussi qu'il s'agissait d'une aide 
nouvelle qui ne semblait pas, à ce stade, permettre de 
considérer que les conditions énoncées à l'article 107, para­
graphes 2 et 3, du TFUE, étaient remplies, cependant que 
les autorités françaises n'avaient pas invoqué l'application 
des dispositions de l'article 106, paragraphe 2 du TFUE. 

22. Enfin, dans son injonction du 16 octobre 2002, la 
Commission avait demandé aux autorités françaises la 
communication de tous les documents, informations et 
données nécessaires pour apprécier la compatibilité de 
cette mesure d’aide, et notamment les copies complètes 
des rapports confidentiels de la Cour des comptes française
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sur EDF. Les autorités françaises se sont limitées à commu­
niquer des extraits de ces rapports, au motif que seuls ces 
extraits étaient en rapport avec l’investigation de la 
Commission et que les « rapports particuliers de la Cour 
des comptes sur EDF comportent des éléments nominatifs 
ou qui relèvent du secret commercial ». 

OBSERVATIONS D’UN TIERS INTÉRESSÉ 

23. Par lettre en date du 6 janvier 2003, le Syndicat National 
des Producteurs Indépendants d’Electricité Thermique 
(SNPIET) a adressé des observations à la Commission 
dans le cadre de la procédure formelle d’examen ouverte 
sur le non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. Selon ces obser­
vations, EDF ne s’est pas conformée dans le cadre de ses 
activités aux règles en usage dans les sociétés industrielles et 
commerciales, contrairement à ce que dispose la loi n o 46- 
628 du 8 avril 1946. 

OBSERVATIONS DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE 

24. Les autorités françaises ont communiqué leurs observations 
à la Commission par lettre en date du 11 décembre 2002. 
Elles contestent le caractère d’aide d’Etat du non-paiement, 
en 1997, de l’impôt sur les sociétés sur une partie des 
provisions comptables créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG. 

25. A titre préliminaire, les autorités françaises contestent le 
montant des provisions pour renouvellement du RAG 
avancé par la Commission. Les autorités françaises soutien­
nent ensuite que, même en l’absence de dotations en provi­
sions pour le renouvellement du RAG, EDF n’aurait pas été 
en mesure de payer l’impôt sur les sociétés de 1987 à 1996 
du fait de reports fiscaux fortement déficitaires. De plus, 
l’Etat étant à la fois propriétaire d’EDF et autorité concédant 
le RAG, elles ont considéré que les droits du concédant ne 
constituaient pas pour lui une dette réellement exigible. Par 
conséquent, lors de la restructuration du bilan en 1997, 
elles ont affecté ces droits du concédant aux capitaux 
propres d’EDF afin de corriger sa sous-capitalisation, mais 
sans les soumettre à l’impôt sur les sociétés. 

26. Les autorités françaises considèrent que la restructuration 
comptable opérée en 1997 peut être interprétée comme 
une dotation complémentaire en capital d’un montant équi­
valent à l’exonération partielle d’impôt, dont le but a été 
également de corriger une sous-capitalisation. Il aurait été 
jugé plus efficace et neutre d'affecter directement les droits 
du concédant en fonds propres pour leur montant total 
plutôt que d'effectuer l'opération de nature équivalente 
qui aurait consisté à affecter en capital un montant net 
après impôts sur les sociétés, solliciter le versement par 
EDF de l'impôt sur les sociétés correspondant à la variation 
de l'actif net puis, enfin, procéder à une dotation complé­
mentaire en capital d'un montant équivalent à l'impôt payé. 

27. Les autorités françaises estiment qu'une telle dotation 
complémentaire était justifiée par les perspectives de renta­
bilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ailleurs 

concrétisées pendant les années suivantes. Dans des circons­
tances comparables, selon les autorités françaises, un inves­
tisseur privé en économie de marché aurait procédé à un tel 
apport en capital. 

28. Les autorités françaises contestent également que la rému­
nération de l’Etat ait été indûment diminuée de 1987 à 
1996 suite à la création des provisions en question. Elles 
indiquent que, même si le résultat net avait été supérieur, la 
rémunération de l’Etat n’aurait pas été plus élevée car, 
pendant cette période, le niveau de la rémunération ne 
correspondait pas à un pourcentage prédéfini du résultat 
net de l’entreprise. Ce niveau était déterminé librement 
par l’Etat en valeur absolue et pouvait ne pas être fixé en 
fonction de la situation financière de l’entreprise. De plus, 
cette rémunération n’était pas obligatoirement prélevée sur 
les bénéfices nets de chaque exercice. Dans cette perspective 
et compte tenu des reports déficitaires d’EDF, les autorités 
françaises soulignent que l’Etat a finalement prélevé de 
1987 à 1996 un dividende dont le niveau a dépassé de 
façon considérable les limites du droit commun des sociétés 
commerciales. 

29. Les autorités françaises estiment, en outre, que même si la 
constitution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Elles estiment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. 

30. Par ailleurs, les autorités françaises considèrent que si un 
avantage indu devait être établi, il s’agirait d’une aide exis­
tante, et non d’une aide nouvelle en raison de la prescrip­
tion décennale, prévue à l’article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999, qui court à partir de l’octroi des premiers 
éléments d’aide. Compte tenu que la première demande de 
renseignements de la Commission date du 10 juillet 2001, 
les éventuels éléments d’aide accordés avant 1991 seraient 
prescrits. Les autorités françaises estiment que l’intervention 
du législateur en 1997 n’a pas eu pour effet d’interrompre 
cette prescription, puisque seules des mesures de la 
Commission peuvent avoir cet effet. Les autorités françaises 
estiment enfin qu’il s’agirait de toute façon d’une aide exis­
tante, dans la mesure où elle a été octroyée avant la libé­
ralisation du marché électrique. 

31. Dans leur lettre en date du 20 novembre 2003, les auto­
rités françaises rappellent leurs arguments quant aux écarts 
de réévaluation inclus dans le montant des droits du concé­
dant figurant dans les comptes sociaux et quant à l’appli­
cation de la règle de prescription. De plus, elles affirment 
que le taux de l’impôt sur les sociétés qui aurait dû être 
appliqué à la restructuration du bilan d’EDF est celui de 
1996 (taux de 36,67 %), et non de 1997 (taux de 41,66 %). 
En effet, elles considèrent que cette restructuration a été 
réalisée sur une déclaration fiscale déposée le 23 décembre 
1997, après la clôture de l’exercice 1996 mais avant celle 
de l’exercice 1997.
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32. Les autorités françaises contestent ainsi l’affirmation de la 
Commission selon laquelle EDF aurait bénéficié d’un avan­
tage en 1997 en raison du non-paiement de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. 

LES ARRÊTS DES JURIDICTIONS DE L'UNION 
EUROPÉENNE 

33. Dans son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de 
l'Union européenne a annulé les articles 3 et 4 de la déci­
sion de la Commission du 16 décembre 2003, essentielle­
ment au motif qu'l appartenait à la Commission, de vérifier 
si un investisseur privé aurait procédé à un investissement 
comparable dans son montant dans des circonstances simi­
laires, indépendamment de la forme de l’intervention de 
l’État pour augmenter le capital d’EDF et de l’usage éventuel 
de ressources fiscales à cet effet, et ce afin de vérifier la 
rationalité économique de cet investissement et de le 
comparer au comportement qu’aurait eu un tel investisseur 
à l’égard de la même entreprise dans les mêmes circons­
tances. Le Tribunal a estimé qu'eu égard à la nécessité 
d'apprécier la mesure litigieuse dans son contexte, la 
Commission ne pouvait se limiter à examiner les incidences 
fiscales des dispositions adoptées par la République fran­
çaise et aurait dû vérifier si l'opération satisfaisait au critère 
de l'investisseur privé. Le Tribunal a donc considéré que la 
Commission avait commis une erreur de droit et violé 
l'article 87 CE (devenu article 107 TFUE). 

34. Dans son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de 
l'Union européenne a rejeté le pourvoi formé par la 
Commission contre l'arrêt du Tribunal, notamment au 
motif que le constat effectué par le Tribunal selon lequel 
l’obligation pour la Commission de vérifier si les capitaux 
ont été apportés par l’État dans des circonstances qui 
correspondent aux conditions normales du marché existe 
indépendamment de la forme sous laquelle les capitaux ont 
été apportés, tout comme l'appréciation du Tribunal selon 
laquelle le critère de l’investisseur privé peut être applicable 
même dans le cas où des moyens de nature fiscale ont été 
employés, ne sont entachés d’aucune erreur de droit. 

35. La Cour considère que, en cas de doute sur la qualité de 
puissance publique ou d'actionnaire qui est à l'origine d'une 
mesure, il incombe à l'Etat membre d’établir sans équivoque 
et sur la base d’éléments objectifs et vérifiables que la 
mesure mise en œuvre ressortit à sa qualité d’actionnaire. 
Ces éléments doivent faire apparaître clairement que l’État 
membre concerné a pris, préalablement ou simultanément 
à l’octroi de l’avantage économique, la décision de procéder, 
par la mesure effectivement mise en œuvre, à un investis­
sement dans l’entreprise publique contrôlée. Peuvent 
notamment être requis, à cet égard, des éléments faisant 
apparaître que cette décision est fondée sur des évaluations 
économiques comparables à celles qu' un investisseur privé 
rationnel se trouvant dans une situation la plus proche 
possible de celle dudit État membre aurait fait établir, 
avant de procéder audit investissement, aux fins de déter­
miner la rentabilité future d’un tel investissement. 

36. La Cour estime que des évaluations économiques établies 
après l’octroi dudit avantage, le constat rétrospectif de la 
rentabilité effective de l’investissement réalisé par l’État 

membre concerné ou des justifications ultérieures du choix 
du procédé effectivement retenu ne sauraient suffire à 
établir que cet État membre a pris, préalablement ou simul­
tanément à cet octroi, une telle décision en sa qualité d’ac­
tionnaire. Si l’État membre concerné fait parvenir à la 
Commission des éléments de la nature requise, il appartient 
à cette dernière d’effectuer une appréciation globale prenant 
en compte, outre les éléments fournis par cet État membre, 
tout autre élément pertinent en l’espèce lui permettant de 
déterminer si la mesure en cause ressortit à la qualité d’ac­
tionnaire ou à celle de puissance publique dudit État 
membre. En particulier, peuvent être pertinents à cet 
égard, la nature et l’objet de cette mesure, le contexte 
dans lequel elle s’inscrit, ainsi que l’objectif poursuivi et 
les règles auxquelles ladite mesure est soumise. 

37. En outre la Cour relève que l’application du critère de 
l’investisseur privé aurait permis de déterminer si un action­
naire privé aurait apporté, à des conditions similaires, un 
montant égal à l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant 
dans une situation comparable à celle d’EDF. A cet égard, 
lorsqu’il apparaît que le critère de l’investisseur privé pour­
rait être applicable, la Cour estime qu'il incombe à la 
Commission de demander à l’État membre concerné de 
lui fournir toutes les informations pertinentes lui permet­
tant de vérifier si les conditions d’applicabilité et d’applica­
tion de ce critère sont remplies et elle ne peut refuser 
d’examiner de telles informations que si les éléments de 
preuve produits ont été établis postérieurement à l’adoption 
de la décision d’effectuer l’investissement en question. En 
effet, seuls sont pertinents les éléments disponibles et les 
évolutions prévisibles au moment où la décision de 
procéder à l’investissement a été prise. 

38. Au point 99 de cet arrêt, la Cour a souligné que, par l'arrêt 
attaqué, le Tribunal n'avait préjugé ni de l'applicabilité, en 
l'espèce, du critère de l'investisseur privé avisé en économie 
de marché, ni du résultat de l'éventuelle application de ce 
critère. 

CONSÉQUENCES POUR LA PROCÉDURE 

39. A la suite de l'annulation des articles 3 et 4 de la décision 
du 16 décembre 2003, la Commission doit adopter une 
nouvelle décision en vertu de l'art. 266 TFUE et de l'ar­
ticle 13 du Règlement (CE) 659/99 ( 1 ) pour clôturer la 
procédure en se conformant aux points de droits établis 
de manière définitive par l'arrêt de la Cour qui détermine 
l'Etat du droit en la matière. Les articles 3 et 4 de la 
décision du 16 décembre 2003 ayant été annulés dans 
leur entièreté, la Commission doit réexaminer les questions 
relatives à ces articles dans leur ensemble. En outre, ni la 
Cour, ni le Tribunal n'ont estimé que la décision d'ouver­
ture de la procédure formelle d'examen prise le 16 octobre 
2002 était viciée, de sorte qu'elle peut constituer la base 
d'une nouvelle décision finale. 

40. Compte tenu de ce qui précède, au vu des observations et 
informations reçues au cours de la présente procédure, la 
Commission pourrait en principe statuer sans étendre la
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procédure formelle d'examen. Néanmoins, compte tenu de 
l'ensemble des circonstances de l'espèce, la Commission 
estime qu'il est à la fois prudent et opportun de laisser à 
l'Etat membre concerné et aux parties intéressées la possibi­
lité de lui fournir des documents contemporains des 
mesures examinées, à supposer que de tels documents exis­
tent et n'aient pas été produits à ce jour. La Commission 
estime également opportun de préciser son analyse préli­
minaire et de permettre à la République française et aux 
tiers intéressés de lui faire parvenir toutes les réactions, 
informations et documents qu’ils estiment pertinents, en 
vue d'une décision finale à prendre conformément à l'ar­
ticle 7 du Règlement (CE) n o 659/1999. 

41. A ce stade, tout en l'inscrivant dans le contexte du reclas­
sement des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG en capital d'EDF en vertu de loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, la Commission 
concentrera son examen préliminaire sur l'éventuel avan­
tage économique découlant du non-paiement par EDF, en 
1997, de l’impôt sur les sociétés pour un montant d'EUR 
888,89 millions (augmenté des intérêts) sur la partie des 
provisions correspondant aux FRF 14,119 milliards de 
droits du concédant reclassés en dotations en capital. 

APPRECIATION DES MESURES: EXISTENCE D'UNE AIDE 
D'ETAT 

42. L'article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que: "Sauf 
dérogations prévues par le présent TFUE, sont incompati­
bles avec le marché intérieur, dans la mesure où elles affec­
tent les échanges entre États membres, les aides accordées 
par les États ou au moyen de ressources d'État sous quelque 
forme que ce soit qui faussent ou qui menacent de fausser 
la concurrence en favorisant certaines entreprises ou 
certaines productions". L'examen de ces conditions cumu­
latives d'application à la mesure en cause est poursuivi ci- 
après. 

Avantage sélectif faussant ou menaçant de fausser la 
concurrence 

43. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 ayant établi 
qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 1956, il 
convient de vérifier si cette loi n’implique pas un transfert 
de propriété du RAG. 

44. Selon les informations soumises par les autorités françaises, 
EDF peut raisonnablement être considérée comme proprié­
taire du RAG depuis le premier cahier des charges de 1956. 
Cette conclusion est fondée sur les éléments suivants: les 
caractéristiques des différents types de contrats de conces­
sion en droit français, les caractéristiques particulières de la 
concession originale à EDF, qui ne comportait pas de clause 
précise de rétrocession, la procédure d’acquisition des actifs 
concernés, pour lesquels EDF a dû acquitter un droit simi­
laire à une indemnité d’expropriation, et les conditions de 
financement de l’entretien et du développement du RAG 
aux frais d’EDF. Par conséquent, la « clarification » sur la 
propriété du RAG, effectuée par la loi n o 97-1026 du 
10 novembre 1997, ne semble pas contenir en soi d’élé­
ment d'avantage économique pour EDF. 

45. Il faut en conséquence examiner si la loi n o 97-1026 a tiré 
toutes les conséquences fiscales de la clarification qu'elle 

apporte quant à la propriété du RAG et si, dans l’hypothèse 
où tel ne serait pas le cas, il n’y a pas eu d’avantage écono­
mique de nature fiscale en faveur d’EDF. 

46. Pendant la période 1987-1996, EDF a créé des provisions 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG. Suite 
à la loi de 1997 réputant EDF propriétaire du RAG depuis 
1956, ces provisions sont devenues sans objet et ont dû 
par conséquent être reclassées à d’autres postes du bilan. 

47. La lettre du ministre de l’Economie, établissant les consé­
quences fiscales de la restructuration du bilan d’EDF, 
montre que les provisions pour renouvellement du RAG 
non utilisées ont été soumises par les autorités françaises 
à l’impôt sur les sociétés au taux de 41,66 %, taux appli­
cable en 1997. 

48. En revanche, conformément à l’article 4 de la loi n o 97- 
1026 du 10 novembre 1997, une partie de ces provisions, 
les droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, a été reclassée en dotations 
en capital à hauteur de FRF 14,119 milliards sans être 
soumise à l’impôt sur les sociétés. L'administration des 
impôts reconnaît le caractère illégal de cette opération, 
comme il résulte de la note de la Direction générale des 
impôts en date du 9 avril 2002, adressée à la Commission 
et reprise au considérant 16. 

49. Conformément à l’avis du Conseil national de la compta­
bilité, les corrections d’erreur doivent être comptabilisées 
dans le résultat de l’exercice au cours duquel elles sont 
constatées. D’autre part, si les provisions non utilisées qui 
avaient été créées en franchise d’impôt pour un montant de 
FRF 38,5 milliards ont été soumises à l’impôt sur les 
sociétés au taux de 41,66 % en 1997, il n’existe aucune 
raison objective de ne pas avoir imposé l’autre partie des 
provisions créées en franchise d’impôt au même taux. 

50. Les droits du concédant auraient dû être imposés en même 
temps et au même taux que les autres provisions compta­
bles créées en franchise d’impôt. Cela signifie que les FRF 
14,119 milliards de droits du concédant auraient dû être 
additionnés aux FRF 38,5 milliards de provisions non utili­
sées pour être imposés au taux de 41,66 % appliqué à la 
restructuration du bilan d’EDF par les autorités françaises. 
En ne payant pas la totalité de l’impôt sur les sociétés dû 
lors de la restructuration de son bilan, EDF a économisé 
EUR 888,89 millions. 

51. L’aide est bien consentie en 1997, car le montant de FRF 
14,119 milliards était à cette date une dette envers l’Etat, 
enregistrée au bilan comme droits du concédant, que l’Etat 
a abandonnée par la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, cependant que les conséquences fiscales de la loi 
sont exposées dans la lettre du ministre de l'économie de 
22 décembre 1997. 

52. Les autorités françaises affirment que, même en l’absence de 
dotations en provisions pour le renouvellement du RAG, 
EDF n’aurait pas été en mesure de payer l’impôt sur les 
sociétés de 1987 à 1996 du fait des reports fiscaux défici­
taires. Cet argument n’est pas pertinent. L’avantage fiscal
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date de 1997, et non des années antérieures. En outre, les 
dotations en provisions irrégulières ont provoqué partielle­
ment les reports fiscaux déficitaires. Ceux-ci auraient 
progressivement disparu de 1987 à 1996, de sorte que, 
en 1997, le montant de l’impôt dû par EDF aurait été 
nettement supérieur à ce qu'il a effectivement été, même 
sans tenir compte du non-paiement d'impôt pour le reclas­
sement de droits du concédant. 

53. Les autorités françaises estiment également que si la consti­
tution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Or, comme les autorités françaises 
l’indiquent elles-mêmes dans leur note en date du 9 avril 
2002, si les provisions pour renouvellement non utilisées 
ont été imposées normalement, les droits du concédant ont 
été reclassés en dotations en capital sans être soumis à 
l’impôt sur les sociétés. L’impôt payé par EDF en 1997 
est donc inférieur à l’impôt normalement dû. 

54. Les autorités françaises affirment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. En outre, le taux de l’impôt sur 
les sociétés qui aurait dû être appliqué à la restructuration 
du bilan d’EDF est celui de 1996, et non de 1997. 

55. Comme indiqué précédemment, d’une part, que le Conseil 
national de la comptabilité considère que les erreurs 
comptables doivent être corrigées au cours de l’exercice 
comptable au cours duquel elles ont été constatées. Les 
provisions pour renouvellement du RAG étant devenues 
sans objet suite à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, c’est bien au cours de l’exercice comptable 1997 
qu’elles devaient être reclassées, et donc imposées au taux 
de l’impôt sur les sociétés applicables au cours de cet exer­
cice. D’autre part, les autorités françaises elles-mêmes ont 
appliqué le taux de l’impôt sur les sociétés de 1997 à la 
partie des provisions qui a été imposée. 

56. A ce stade de l'examen, le non-paiement par EDF, en 1997, 
d'EUR 888,89 millions d’impôt semble donc constituer un 
avantage économique pour cette entreprise. EDF a pu 
employer la somme équivalente au non-paiement de 
l’impôt pour renforcer ses capitaux propres sans faire 
appel à des ressources financières extérieures. 

57. Toutefois, ainsi que le rappellent les juridictions de l'Union, 
notamment dans leurs arrêts repris aux considérants 33 à 
38 ci-dessus, en l'espèce, une dotation en capital supplé­
mentaire au bénéfice d'EDF ne constituerait pas un avantage 
économique au sens de l'article 107, paragraphe 1 du TFUE 
s'il est établi qu'un actionnaire privé hypothétique aurait 
apporté, à des conditions similaires, un montant égal à 
l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant dans une situa­
tion comparable à celle d’EDF. 

Principe de l'investisseur privé: applicabilité et 
application 

58. Il convient donc d'examiner, successivement, l'applicabilité 
et l'application de ce principe aux faits de l'espèce, compte 
tenu de l'arrêt de la Cour de justice de l'Union européenne. 

59. Les autorités françaises prétendent que la réforme 
comptable de 1997 équivaut à une dotation complémen­
taire en capital d’un montant égal à l’exonération partielle 
d’impôt. Il s’agirait donc de leur part d’un investissement, et 
non d’une aide. A cet égard, elles affirment qu'une telle 
dotation complémentaire était justifiée par les perspectives 
de rentabilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ail­
leurs concrétisées pendant les années suivantes. Dans des 
circonstances comparables, selon les autorités françaises, un 
investisseur privé en économie de marché aurait procédé à 
un tel apport en capital. Aucune autre preuve, démonstra­
tion ou document ne viennent étayer cette affirmation. 

Sur l'applicabilité du principe de l'investisseur privé 

60. Pour ce qui est de l'applicabilité du principe, il convient de 
déterminer si la mesure litigieuse a été prise par l'Etat en 
qualité d'actionnaire ou de puissance publique. La Cour de 
justice de l'Union européenne précise que: 

— si un Etat membre invoque, au cours de la procédure 
administrative, le principe de l'investisseur privé en 
économie de marché, il lui incombe, en cas de doute, 
d'établir sans équivoque et sur la base d'éléments objec­
tifs et vérifiables que la mesure mise en œuvre ressortit 
à sa qualité d'actionnaire (point 82 de l'arrêt); ces 
éléments doivent faire apparaître clairement que l'Etat 
membre concerné a pris, préalablement ou simultané­
ment à l'octroi de l'avantage économique, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à 
un investissement dans l'entreprise publique contrôlée 
(point 83 de l'arrêt); 

— peuvent notamment être requis, à cet égard, des 
éléments faisant apparaître que cette décision est 
fondée sur des évaluations économiques comparables 
à celles que, dans les circonstances de l'espèce, un inves­
tisseur rationnel se trouvant dans une situation la plus 
proche possible de celle dudit Etat membre aurait fait 
établir, avant de procéder audit investissement, aux fins 
de déterminer la rentabilité future d'un tel investis­
sement; 

— peuvent être pertinents à cet égard la nature et l'objet de 
cette mesure, le contexte dans lequel elle s'inscrit, ainsi 
que l'objectif et les règles auxquelles ladite mesure est 
soumise. 

61. Or, en l'espèce, ni les autorités françaises, ni EDF n'ont été 
en mesure de produire de document antérieur ou simultané 
à la décision d'octroi de l'avantage qui constituerait un 
véritable plan d'affaires. Il n'est pas même attesté que les 
autorités françaises auraient examiné les perspectives de 
rentabilité offertes par EDF en 1997 dont elles se prévalent.
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Les autorités françaises sont en défaut même d'indiquer 
quel était le rendement du capital qu'elles escomptaient 
et, par conséquent et a fortiori, de montrer que la rentabi­
lité attendue de l'augmentation de capital eût été suffisante 
pour un investisseur privé. De la même façon, il ne ressort 
nullement des travaux parlementaires que les députés et 
sénateurs auraient procédé à l'examen et à la discussion 
d'un plan d'affaires avant d'adopter la disposition législative 
litigieuse. De même, aucun élément objectif et vérifiable ne 
fait apparaître clairement que la République française a pris, 
préalablement ou simultanément à l'octroi de l'avantage 
fiscal, la décision de procéder, par celui-ci, à un investis­
sement dans l'entreprise EDF. Aux termes de l'arrêt de la 
Cour de justice de l'Union européenne, cette constatation 
milite fortement contre l'applicabilité du principe de l'inves­
tisseur privé en économie de marché. 

62. En revanche, les pièces disponibles montrent que c'est dans 
l'exercice de leurs compétences fiscales que le ministre de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie, le secrétaire d’Etat 
au Budget et le secrétaire d’Etat à l’Industrie, dans leur lettre 
adressée à EDF le 22 décembre 1997 y compris ses 
annexes, expliquent la restructuration du haut du bilan 
d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi n o 97-1026 
du 10 novembre 1997 et les conséquences fiscales de 
celui-ci, sans qu'il soit question d'un quelconque investis­
sement rentable. 

63. De même, alors que seules des règles fiscales et comptables 
semblent avoir été appliquées par les autorités françaises, il 
est probable que, sans la mesure en cause, le produit de 
l'impôt sur les sociétés non perçu aurait été versé aux 
recettes générales du budget de l'Etat français en 1997. Il 
n'apparaît pas non plus que des dispositions spécifiques en 
loi de finances aient été adoptées pour pré-affecter ce 
produit aux dépenses de l'Etat français au titre d'un quel­
conque investissement dans le capital d'EDF dans le cadre 
du même budget, en application du principe que l’affecta­
tion, totale ou partielle, d’une ressource établie au profit de 
l’Etat, à une personne morale distincte telle EDF, ne peut 
résulter que d’une disposition expresse de loi de finances. 

64. La mesure en cause semble uniquement régie par des règles 
comptables et fiscales et échapper aux règles et contrôles 
prévus pour les investissements de l'Etat français en tant 
qu'actionnaire. Par ailleurs, force est de constater que, 
comme il est indiqué au considérant 26, les autorités fran­
çaises se réfèrent à une opération hypothétique équivalente 
d'investissement pour le montant d'impôt non perçu qui n'a 
jamais existé, et dont les autorités françaises sont en défaut 
de démontrer qu'elle aurait pu être menée à bien en respec­
tant les dispositions fiscales et budgétaires régissant cette 
manière. A défaut de cette démonstration, le non-prélève­
ment de l'impôt apparaît comme une dérogation ad hoc 
des règles applicables. 

65. Certes, contrairement à l'avantage exorbitant que procure­
rait la seule annulation sans contrepartie d'un impôt dû, le 
non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les sociétés 
s'inscrit dans les faits dans le contexte plus vaste de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, qui reclassait en capital 
d'EDF des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG et qui constitue, à n'en pas douter, 
une mesure de recapitalisation. En revanche, il n'apparaît 

pas que la République française a pris, préalablement ou 
simultanément à l’octroi de l’avantage économique résultant 
du non-paiement de l'impôt sur les sociétés, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à un 
investissement dans EDF. 

66. Il résulte de ce qui précède que, à ce stade, et sous réserve 
des précisions que devront apporter les autorités françaises 
quant aux règles applicables en matière de pré-affectation 
d'une ressource fiscale au profit d'un investissement en 
dotation au capital d'une entreprise telle qu'EDF en 1997, 
ainsi que d'autres éléments objectifs et vérifiables attestant 
de leur volonté de procéder à un investissement au moyen 
de la mesure fiscale en cause, l'appréciation globale des faits 
de l'espèce semble indiquer que cette mesure ressortit à la 
qualité de puissance publique de la République française, 
écartant par-là l'applicabilité du principe de l'investisseur 
privé, selon les critères indiqués par la Cour de justice de 
l'Union européenne. 

A titre subsidiaire, sur l'application du principe de l'in­
vestisseur privé 

67. Quand bien même le principe de l'investisseur privé serait 
applicable, l'application dudit principe permet de conclure à 
ce stade qu'un investisseur privé n'aurait pas investi EUR 
888,89 millions dans l'augmentation de capital d'EDF en 
1997 sans aucune visibilité sur le rendement, en l'absence 
même de toute quantification du retour sur capital attendu 
en 1997 ainsi que de toute évaluation préalable par les 
autorités françaises, leurs agences d'investissement ou 
leurs conseils externes de la rentabilité de l'investissement 
prétendu. 

68. Il semble exclu qu'un actionnaire privé dans des circons­
tances normales de marché aurait investi EUR 888,89 
millions dans l'augmentation de capital d'EDF ou d'une 
entreprise similaire en 1997 sans disposer et avoir 
examiné au préalable des études prospectives objectives et 
solides montrant, notamment les perspectives de rentabilité 
et les risques attachés à un tel investissement, effectuées de 
préférence par un tiers impartial conseiller en investis­
sement, plutôt que, par exemple, l'entreprise bénéficiaire. 

69. De tels éléments devraient montrer, notamment, d'une part, 
quel était le plan d'affaires d'EDF en 1997, l'analyse critique 
de celui-ci et les facteurs de risque identifiés en son temps 
par l'Etat actionnaire et, d'autre part, compte tenu du plan 
d'affaires, dans une perspective d'actionnaire, le rendement 
attendu sur les capitaux d'EUR 888,89 millions investis, 
l'horizon de retour sur investissement, les modalités prévi­
sibles de rémunération de l'actionnaire soit en dividendes 
soit en appréciation de la valeur du capital, les facteurs de 
risque intrinsèque d'un tel investissement dans l'absolu et 
par rapport aux modalités de rémunération possibles ou 
prévisibles, la comparaison avec le rendement d'investis­
sements similaires dans des entreprises comparables à 
EDF et/ou tout autre facteur qu'un investisseur avisé 
aurait examiné avant d'engager ses fonds. A cet égard, il 
convient de rappeler l'incertitude sur le montant et l'évolu­
tion des charges de financement des retraites auxquelles 
EDF devait faire face en 1997, en application de son 
régime spécifique, et l'évaluation que pouvait en faire un 
investisseur à cette époque.
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70. Sur le plan matériel, attendu les critères fournis par la Cour, 
il convient que la date des documents fournis soit dûment 
établie ainsi que la preuve qu'ils ont été examinés par les 
ministres et fonctionnaires compétents et les assemblées du 
Parlement avant de prendre la décision litigieuse. 

71. A défaut de ces éléments, il n'est donc pas établi à ce stade 
qu'un actionnaire privé aurait apporté, à des conditions 
similaires, un montant égal à l’impôt dû, dans une entre­
prise se trouvant dans une situation comparable à celle 
d’EDF. Dès lors, en 1997, le non-paiement par EDF 
d'EUR 888,89 millions d’impôt sur les sociétés apparaît 
non pas comme un investissement productif de la part de 
l'Etat actionnaire mais plutôt comme une mesure déroga­
toire de nature purement fiscale susceptible d'avoir procuré 
un avantage économique à EDF. 

72. Un tel avantage renforcerait nécessairement la position 
d'EDF par rapport à celle de ses concurrents, des lors que 
le montant de fonds propres détermine, parmi d'autres 
facteurs, la capacité de financement externe d'une entre­
prise. Il crée donc une distorsion de concurrence au sens 
de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE. L’avantage serait 
nécessairement sélectif, puisque le non-paiement de l’impôt 
sur les sociétés sur une partie de ces provisions comptables 
constitue une exception au traitement fiscal normalement 
applicable à une telle opération et, en l'espèce, cette excep­
tion s'appliquait à la seule entreprise EDF. 

Ressources étatiques 

73. La notion d’aide recouvre non seulement des prestations 
positives telles que les subventions, mais également toutes 
les interventions des autorités publiques qui allègent les 
charges qui grèvent normalement le budget d’une entreprise 
et qui ont des effets identiques aux subventions ( 1 ). Confor­
mément à une jurisprudence constante ( 2 ), la non-percep­
tion par l’Etat d’un impôt qui aurait dû être perçu équivaut 
à la consommation d’une ressource d’Etat. 

74. Cette non-perception de la totalité de l’impôt sur les 
sociétés dû au titre de l’exercice 1997 découle directement 
d’un acte étatique, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997. 

Affectation des échanges entre les Etats membres 

75. Depuis sa création en 1946 et jusqu'à l'entrée en vigueur de 
la directive du Conseil 96/92/CE du Parlement européen et 
du Conseil du 19 décembre 1996 concernant des règles 
communes pour le marché intérieur de l’électricité ( 3 ), 
EDF a joui sur le marché français d'une situation de mono­
pole avec des droits exclusifs pour le transport, la distribu­
tion ainsi que l'importation et l'exportation d'électricité. 

Toutefois, EDF était déjà en concurrence avec les produc­
teurs d'électricité des autres Etats membres avant même 
l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE. De surcroît, 
une libre concurrence existait sur les marchés connexes sur 
lesquels EDF avait déjà diversifié ses activités au-delà de ses 
droits exclusifs, que ce soit d’un point de vue géographique 
ou sectoriel. Des effets sur les échanges existaient donc bien 
avant la libéralisation prévue par la directive 96/92/CE. 

76. L'électricité faisait l'objet entre les Etat membres d'échanges 
importants et croissants auxquels EDF participait active­
ment. Ces échanges, renforcés par l'adoption de la directive 
90/547/CEE du Conseil du 29 octobre 1990 relative au 
transit d'électricité sur les grands réseaux ( 4 ), s'effectuaient 
sur la base d'accords commerciaux entre les différents 
opérateurs des réseaux d'électricité de haute tension dans 
les Etats membres. Dans les pays européens de l'OCDE, les 
importations d'électricité ont augmenté à un taux annuel 
moyen de plus de 7 % entre 1980 et 1990. De 1981 à 
1989, EDF a multiplié l'excédent de sa balance commerciale 
d'électricité par 9, atteignant des exportations nettes de 
42 TWh représentant 10 % de sa production totale. En 
1985, EDF exportait déjà 19 TWh vers les autres Etats 
membres. 

77. Avant même l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE en 
février 1999, certains Etats membres avaient déjà adopté 
unilatéralement des mesures visant à ouvrir leur marché de 
l'électricité. En particulier, le Royaume-Uni a ouvert son 
marché à 100 % pour les gros clients industriels en 
1990. La Suède a ouvert le sien à 100 % en 1996, la 
Finlande a commencé à l'ouvrir en 1995 pour atteindre 
100 % en 1997, l'Allemagne l'a ouvert à 100 % en 1998 
et les Pays-Bas l'ont ouvert totalement pour les clients 
industriels en 1998. Dans ces conditions, avant même la 
date fixée par la directive pour l’ouverture à la concurrence, 
les aides d'Etat accordées aux entreprises disposant d’un 
monopole dans un Etat membre participant activement 
aux échanges intracommunautaires, comme c'est le cas 
d'EDF, étaient susceptibles d'affecter le commerce entre 
Etats membres au sens de l'article 107, paragraphe 1, du 
TFUE. 

78. Dans son rapport annuel 1997, EDF indiquait se situer « 
parmi les tous premiers opérateurs internationaux du 
secteur électrique, avec, hors de France, plus de FRF 13 
milliards engagés, un parc de production dont la puissance 
installée représente près de 11 % de celle du parc français et 
plus de 8 millions de clients. » Le rapport soulignait égale­
ment qu’en 1997, EDF a « multiplié et renforcé ses inves­
tissements en Europe en étendant sa présence à l’Autriche 
et à la Pologne » et qu’elle a « exporté plus de 70 TWh en 
Europe ». 

79. Le contrat d’entreprise 1997 – 2000, signé le 8 avril 1997 
entre l’Etat et EDF, prévoyait qu’EDF consacrerait environ 
FRF 14 milliards à ses investissements internationaux, les 
régions de l’Europe figurant parmi les priorités. Entre 2000 
et 2002, EDF avait acquis un tiers du capital de l’entreprise 
allemande EnBW, accru les capacités de production et de 
distribution de sa filiale britannique London Electricity, pris 
le contrôle direct de l’entreprise italienne Fenice et mis en 
place un partenariat avec Fiat pour l’achat de Montedison 
(devenu Edison).
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80. En 1997, SDS, filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait 
ses activités liées à la fourniture de services pour les clients 
individuels, les entreprises et les autorités locales. SDS exer­
çait son activité dans le traitement des déchets, l’éclairage de 
rue et d’autres services liés à l’énergie avec une contribution 
aux ventes équivalente à EUR 685 millions en 1998 contre 
EUR 650 millions en 1997. En 2000, EDF a mis au point 
un partenariat avec Veolia Environnement à travers la 
société Dalkia, qui est le leader européen des services éner­
gétiques aux entreprises et aux collectivités. Elle propose 
des services d’ingénierie et de maintenance énergétiques, 
gère des installations thermiques et des services techniques 
liés au fonctionnement des bâtiments et assure l’exploita­
tion des réseaux de chaleur, de cogénération, d’ensembles 
de production d’énergie et de fluides industriels. 

81. EDF a également développé ses activités sur le marché des 
énergies renouvelables. En 1997, la société holding CHART, 
une filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait ses activités 
dans le domaine des énergies renouvelables, telles que la 
géothermie et l’éolien. Sa contribution au chiffre d’affaires 
consolidé était alors d'EUR 70 millions. 

82. Enfin, en tant que producteur et distributeur d'électricité, 
EDF a été et est encore en concurrence avec des fournis­
seurs d'autres sources d'énergie de substitution comme le 
charbon, le pétrole et le gaz, tant sur son marché national 
que sur les marchés internationaux. En France, par exemple, 
EDF a lancé avec succès une campagne pour encourager 
l'utilisation d'électricité pour le chauffage. Elle a ainsi accru 
sa part de marché par rapport à ses concurrents qui four­
nissent des sources d'énergie de substitution comme le 
pétrole ou le gaz. Dans le secteur de l'acier, les fours élec­
triques sont en concurrence avec les fours à gaz et à 
pétrole. 

83. En ce qui concerne l’affectation des échanges entre Etats 
membres pour le gaz, il convient de noter que la France 
n’ayant que de faibles réserves de gaz, celui-ci a toujours 
été, dans une large mesure, importé. Le marché du gaz a 
aussi fait l’objet d’une directive de libéralisation, la directive 
98/30/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 
1998 concernant les règles communes pour le marché 
intérieur du gaz naturel, adoptée en juin 1998 et qui 
devait être transposée dans chaque Etat membre avant 
août 2000. Les Etats membres devaient définir les clients 
éligibles ayant la possibilité de choisir leur fournisseur. La 
définition de ces clients éligibles devait aboutir à une ouver­
ture immédiate du marché du gaz d’au moins 20 % de la 
consommation nationale annuelle de gaz, puis de 28 % en 
2003. 

84. Un rapport parlementaire français ( 1 ) indique que, selon les 
informations gouvernementales la consommation des 
clients éligibles ayant changé de fournisseur représentait 
au début de l’année 2002 environ 25 % de la consomma­
tion totale des clients éligibles et 5 % du marché total, et 
que quatre nouveaux opérateurs étaient apparus sur le 
marché français. 

85. EDF occupait ainsi une place importante dans les échanges 
d’électricité entre les Etats membres en 1997 alors que, à 
présent, le marché de l’électricité en France est pleinement 
ouvert et de nombreux fournisseurs européens y sont 
présents. Il apparaît ainsi qu’en 1997, EDF était déjà bien 
implantée sur certains marchés d’autres Etats membres, et 
que l’aide résultant du non-paiement par EDF de l’impôt sur 
les sociétés sur une partie des provisions comptables créées 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG ne 
pouvait qu’affecter les échanges entre Etats membres. 

86. Ainsi, dans la mesure où il remplit les quatre critères fixés à 
l’article 107, paragraphe 1, du TFUE, le non-paiement par 
EDF de l’impôt sur les sociétés sur une partie des provisions 
comptables créées en franchise d’impôt pour le renouvelle­
ment du RAG, semble constituer une aide d’Etat. Il convient 
désormais d’examiner sa compatibilité au regard des règles 
du TFUE. 

APPRÉCIATION DE COMPATIBILITÉ DE L'AIDE AVEC LE 
MARCHÉ INTÉRIEUR 

87. L’article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que les aides 
correspondant aux critères qu’il définit sont en principe 
incompatibles avec le marché commun. Les exceptions à 
cette incompatibilité prévues à l’article 107, paragraphe 2, 
du TFUE ne sont pas applicables en l’espèce en raison de la 
nature de l’aide qui n’est pas destinée à atteindre les objec­
tifs énumérés audit paragraphe. 

88. La mesure d’aide concernée ne remplit pas non plus les 
conditions prévues à l’article 107, paragraphe 3, points a) 
et c), pour les aides destinées à favoriser le développement 
économique de certaines régions, d’autant plus qu’elle 
correspond à une aide au fonctionnement. En effet, elle 
n’est pas subordonnée à des investissements ou à la créa­
tion d’emplois comme envisagé dans les lignes directrices 
concernant les aides d’Etat à finalité régionale. 

89. L’article 107, paragraphe 3, point c), du TFUE prévoit égale­
ment une exception pour les aides destinées à faciliter le 
développement de certaines activités quand elles n’altèrent 
pas les conditions des échanges dans une mesure contraire 
à l’intérêt commun. En l’espèce, la mesure d’aide examinée 
n’entre pas dans le cadre de cette dérogation. Cette excep­
tion au droit fiscal applicable, qui ne bénéficie qu’à une 
seule entreprise, ne peut être considérée comme destinée 
à faciliter le développement d’une activité. Son seul objet 
est en effet d’aider une entreprise en réduisant ses coûts 
opérationnels. 

90. En ce qui concerne les exceptions prévues à l’article 107, 
paragraphe 3, points b) et d), du TFUE, la mesure d’aide 
concernée en l’espèce n’est pas destinée à promouvoir la 
réalisation d’un projet d’intérêt commun, ni à remédier à 
une perturbation grave de l’économie française, ni à 
promouvoir la culture et la conservation du patrimoine. 

91. Ainsi, les critères de compatibilité énoncés à l’article 107, 
paragraphes 2 et 3, du TFUE ne sont pas remplis. Par 
ailleurs, en ce qui concerne la compensation des coûts de 
service public, les autorités françaises n’ont pas invoqué à
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( 1 ) Rapport de M. Poniatowski, fait en 2002 au nom de la commission 
des affaires économiques du Sénat sur le projet de loi relatif aux 
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l’égard de l’avantage fiscal l’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, mais elles ont souligné le fait 
qu’EDF exerce des missions de service public. Les autorités 
françaises n’ont cependant fourni aucune évaluation du 
coût occasionné à EDF par ces missions. La Commission 
ne peut donc pas établir si l’avantage fiscal en question 
compense ou non l’éventuel surcoût lié à ces missions de 
service public qui lui sont imposées. En tout état de cause, 
si le non-paiement de l'impôt devait être qualifié de 
compensation pour la fourniture d'un service d'intérêt 
économique général, il n'est pas établi qu'une telle compen­
sation ait été définie à l'avance selon des critères trans­
parents et objectifs et calculée par rapport aux coûts 
d'une entreprise efficace. 

92. A ce stade, l’examen du respect des conditions formulées 
dans l’arrêt Altmark, qui permettent d’échapper au champ 
d’application de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE ainsi 
que l’examen des critères d’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, que les autorités françaises n'invo­
quent d'ailleurs pas, ne sont donc pas possibles en l’espèce. 

93. Sur la base des considérations précédentes, il apparaît à ce 
stade que l’aide examinée constitue une aide au fonction­
nement, qui a eu pour effet de renforcer la position concur­
rentielle d’EDF vis-à-vis de ses concurrents. Si tel est le cas, 
elle serait incompatible avec le marché intérieur. 

94. La Commission considère aussi que, à ce stade, que, 
contrairement à l’affirmation des autorités françaises, la 
règle de prescription ne s’applique pas en l’espèce. Certes, 
EDF a créé les provisions comptables en franchise d’impôt 
de 1987 à 1996. Cependant, il convient de remarquer, 
d’une part, que d’après le Conseil national de la comptabi­
lité, les corrections d’erreur, qui, par leur nature même, 
portent sur la comptabilisation des opérations passées, 
doivent être comptabilisées dans le résultat de l’exercice 
au cours duquel elles sont constatées et, d’autre part, que 
la loi qui dispose que les droits du concédant sont reclassés 
en dotations en capital sans être soumis à l’impôt sur les 
sociétés date du 10 novembre 1997. L’avantage fiscal date 
donc de 1997, et la prescription ne s’applique pas à une 
aide nouvelle versée à cette date, car le premier acte de la 
Commission concernant cette mesure date du 10 juillet 
2001. Par ailleurs l'article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999 exclut de la prescription la procédure au 
contentieux. 

VI. CONCLUSIONS 

Compte tenu des considérations qui précédent, la Commission 
estime à ce stade que la mesure examinée constitue une aide 
d'Etat et doute de sa compatibilité avec le marché intérieur. Elle 
invite donc la République française, dans le cadre de la procé­

dure de l’article 108, paragraphe 2, du TFUE sur le fonctionne­
ment de l'Union européenne, à présenter ses observations et à 
fournir toute information utile pour l’évaluation de la mesure 
dans un délai d’un mois à compter de la date de réception de la 
présente. En particulier, la République française devrait fournir 
les éléments et informations concernant l'applicabilité et l'appli­
cation du critère de l'investisseur privé indiqués par le Tribunal 
et la Cour de l'Union européenne repris aux considérants 33 à 
38 et 58 à 70 de la présente lettre. A priori, la Commission 
considère que l'éventuelle confidentialité des documents, à la 
supposer établie, ne devrait pas faire obstacle à leur transmis­
sion à la Commission. 

En effet, en ce qui concerne l'injonction du 16 octobre 2002, et 
les raisons arguées par les autorités françaises, la Commission 
constate que les documents transmis par les autorités françaises 
ont été largement expurgés. Il n’appartient pas à l’Etat membre 
mais à la Commission d’apprécier la pertinence de ces docu­
ments dans le cadre de son investigation. Par ailleurs, l’existence 
de secrets d’affaires invoquée par les autorités françaises ne 
constitue pas un motif valable pour refuser de transmettre un 
document à la Commission, puisque celle-ci est tenue de traiter 
de façon confidentielle toute information constitutive de secrets 
d’affaires. Il est probable que les éléments et informations néces­
saires revêtent le caractère de secret commercial, sous réserve de 
l'examen de l'ancienneté de documents datant de plus de 15 ans 
à l'heure actuelle. Le refus par la République française de 
communiquer les éléments et informations demandés par la 
Commission permettra à la Commission de décider exclusive­
ment sur la base des informations disponibles conformément à 
l’article 13, paragraphe 1, du règlement (CE) n o 659/1999. 

La Commission invite aussi vos autorités à transmettre immé­
diatement une copie de cette lettre au bénéficiaire potentiel de 
l’aide. 

La Commission rappelle à la République française l’effet 
suspensif de l’article 108, paragraphe 3, du TFUE sur le fonc­
tionnement de l'Union européenne et se réfère à l'article 14 du 
règlement (CE) n o 659/1999 du Conseil qui prévoit que toute 
aide illégale pourra faire l’objet d’une récupération auprès de son 
bénéficiaire. 

Par la présente, la Commission avise la République française 
qu’elle informera les intéressés par la publication de la présente 
lettre et d'un résumé de celle-ci au Journal officiel de l’Union 
européenne. Elle informera également les intéressés dans les 
pays de l’AELE signataires de l’accord EEE par la publication 
d’une communication dans le supplément EEE du Journal offi­
ciel, ainsi que l’autorité de surveillance de l’AELE en leur 
envoyant une copie de la présente. Tous les intéressés susmen­
tionnés seront invités à présenter leurs observations dans un 
délai d’un mois à compter de la date de cette publication.“
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Cena naročnine 2013 (brez DDV, skupaj s stroški pošiljanja z navadno pošto) 

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 1 300 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, papirna različica + letni DVD 22 uradnih jezikov EU 1 420 EUR na leto 

Uradni list EU, serija L, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 910 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, mesečni zbirni DVD 22 uradnih jezikov EU 100 EUR na leto 

Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila), 
DVD, ena izdaja na teden 

Večjezično: 23 uradnih 
jezikov EU 

200 EUR na leto 

Uradni list EU, serija C – natečaji Jezik(-i) v skladu z 
natečajem(-i) 

50 EUR na leto 

Naročilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih 
različicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave). 
Na vsako jezikovno različico se je treba naročiti posebej. 
V skladu z Uredbo Sveta (ES) št. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije 
Evropske unije začasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v irščini, zato se Uradni list 
v irskem jeziku prodaja posebej. 
Naročilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih 
različic na enem večjezičnem DVD-ju. 
Na zahtevo nudi naročilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja različnih prilog k Uradnemu listu. 
Naročniki so o objavi prilog obveščeni v „Obvestilu bralcu“, vstavljenem v Uradni list Evropske unije. 

Prodaja in naročila 

Naročilo na razne plačljive periodične publikacije, kot je naročilo na Uradni list Evropske unije, je možno pri naših 
komercialnih distributerjih. Seznam komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplačen dostop do prava Evropske unije. 
To spletišče omogoča pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe, 

zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo. 

Za boljše poznavanje Evropske unije preglejte spletišče http://europa.eu 
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